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Abstract:  
Fuzuli (1494 AD - 1563 AD) is one of the most famous 

Turkish poets of the 16th century. Fuzuli was known for 

his delicacy and the power of emotion, and his poetry 

became the epitome of the development and progression 

of Turkish literature. He is called the Prince of Turkish 

poetry. Fuzuli was born in Karbala, Iraq. He authored 

about fifteen literary works in the languages; Turkish, 

Persian and Arabic. One of the most famous works is 

"Turkish Divan" which includes all his poems that he 

wrote by the old Turkish language (Ottoman Turkish). 

The bulbul and the rose are the most famous imaginative 

images of love in Turkish literature, as the bulbul is often 

an example of the lover and a symbol of him, and the rose 

is often an example and a symbol of the beloved, while 

both of them together are often the title of love stories and 

an icon of art and beauty. Fuzuli has given special 

importance to the rose and the bulbul, especially in the 

ghazals section of his "Turkish Divan", which is the 

subject of our research. We will explain and analyze the 

poetic verses that dealt with the bulbul and the rose, and 

extract metaphors, similes, and rhetorical images related 

to each of them. We will shed light on the verses that dealt 

with "bulbul" separately from the rose, then the verses that 

deal with "the rose" separately from the bulbul, and then 
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we will deal with the poetic verses that combined the 

bulbul and the rose. We will arrange these verses 

according to the rhetorical images presented in their 

frame. Finally, we will summarize what has been 

extracted from the similes and metaphors of the poet 

Fuzuli, whether about the bulbul or the rose or both the 

rose and the bulbul together. 

Keywords: Fuzuli, Divan of Fuzuli, Rose, Bulbul, 

Ottoman literature. 
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 )المقدمة( 

كنتف  فيالذي نتشأ تراك نتتج  الأديي لأهو الإ "دب التركي القديمالأ"

 خلال عصره الذهيييلغ و عشر الثجلث القرن نتهجيجت منتذ الدولة العثمجنتية

مرحلة اتسجع وتعجظم  يجلتزامن مع القرنتين السجدس عشر والسجيع عشر

القرن الثجمن عشر  خلالجلوهن والضعف يصُجب ي يدأثم  الدولة العثمجنتية

ديية المججل للتيجرات الأ يتراجع خلال القرن التجسع عشر مفسحج  صجر و

فرنتسج ودول  انتفتجح الدولة العثمجنتية علي مع تراكالي الأ التي انتتقلتالحديثة 

 يج.واور

دب التركي الأشعراء يرز أحد أم( 1563-م1494فضولي ) عديُ و

يرقة اللفظ ورهجفة الحس وقوة فضولي رف عُ وقد  .السجدس عشرفي القرن 

مير حتي لقب يأ دب التركي وتطورهلرقي الأ عنتوانتج   شعره صجروالعجطفة 

محمد ين سليمجن المعروف يفضولي اليغدادي في ولد . الشعر التركي القديم

 دييةالأعمجل الأكريلاء وكتب العديد من  مدينتة ومجت ودفن فيالعراق 

 الذي يضم جملةشهرهج ديوانته من أ جرسية والعرييةالتركية والف يجللغجت؛

  1اشعجره التي كتيهج يجللغة التركية.

عيجرة عن تراك وهو الأ دأشهر أنتمجط الشعر عنتفهو فن الغزل  جام  

ييجت، أ خمسة الي تسعةن؛ م غجليج  ييجت الشعرية يتراوح عدد محدد من الأ

ول من الييت الأوينتفرد يوزن واحد وعلي قجفية واحدة.  تكون منتظومة

الي ججنتب الشطر  يضج  أ ولالأيسمي "مطلع" يتقفيه الشطر  والذي الغزل

يسمي "مخلص" يذكر الشجعر والذي  خير من الغزلالييت الأ وفي، الثجنتي

 موضوعجت غجليج   ويتنتجول الغزل. لنتفسه اختجرهسم المستعجر الذي أو الإلقيه 

ثلاثمجئة واثنتتي  فضولي  ويضم ديوانهذا   العشق والجمجل والصهيجء.؛ مثل

 .هذا اليحثتطييق  موضع ستكون غزلية 

حفل مج يكون أ نتهلأعنتد فضولي  نتمجط الشعرمن أحب أ الغزلعد يُ 

 وتضمنتتشعجره في أسلوب الصوفي يجلأ تأثر فضوليوقد . يرقجق المعجنتي

                                                           
1  Halûk İPEKTEN, Fuzûlî Hayatı Sanatı Eserleri, Akçağ Yayınları, 
Ankara 1991, s. 6 
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 خلصوقد  لهي.والعشق الإ نتسجنتيالإيين العشق معجنتي تجمع غزليجته يعض 

، أمير الشعر "فضولي اليغدادي ؛الدكتور حسين مجيب المصري في كتجيه

وإنتمج تغنتي يجلحب  في الحقيقة يكن صوفيج  لم  فضوليان؛ الي " التركي القديم

طريقة شعراء عصره في  حلامه مصطنتعج  معجنتيه وأجمل أرق الإنتسجنتي في أ

  2لهي.الإلهي وغير الإالتعيير يلغة كثيرة الرمز يعسر التمييز يهج يين العشق 

 العشق الخيجليةشهر صور وهمج أاليليل والوردة  ج هوموضوع يحثنت

شعجره لاسيمج أولي لهمج فضولي أهمية خجصة في أقد والتركي  دبالأ في

ل والوردة يشكل ثنتجئي متلازم اليلي كلمتي؛ . استخدم فضوليقسم الغزلفي 

ي. ييجت اخرخر في أمنتفصل عن الأ منتهمج يشكل كمج استخدم كلا   ،هييجتفي أ

ليل الي ييجت التي ورد فيهج ذكرلقجء الضوء علي الأإويهدف هذا اليحث الي 

 الخجصة اليلاغيةوالصور  التشييهجتاستخرا  و ،يجلشرح والتحليلوالوردة 

 . لكل منتهمجالشجعر  توظيفكيفية التعرف علي و يجلوردة واليليل

يحددروف  ييددجت الشددعريةالأكتجيددة  عنتدددرأيددت ان الفجئدددة تكتمددل  وقددد

التددددددي تعددددددرف يجسددددددم؛  الخجصددددددة ينتصددددددوص اللغددددددة العثمجنتيددددددة النتسدددددد 

"Transkripsiyon Harfleri " العثمجنتيدة كمدج الي ججنتب كتجيتهدج يدجلحروف

وزان الا خرجددددتفقددددد أُ  يجلاضددددجفة الددددي ذلددددك فددددي ديددددوان الشددددجعر. وردت

 ايقجعدهوتدذوق  فهمدهحتدي يسدهل  عروضديج   العروضية لكل ييت مع تقطيعده

  .الموسيقي

ييجت التي تنتجولت علي الأ )اولا(الضوء  سنتلقيفي هذا اليحث و

ييجت التي علي الأ )ثانيا( الضوء ونتلقي "اليليل" يشكل منتفصل عن الوردة

 ، ثم نتلقياليلاغيةحسب الصور  ترتييهجمع  ،جمعت يين اليليل والوردة

 ،ييجت التي تنتجولت "الوردة" يشكل منتفصل عن اليليلعلي الأ )ثالثا(الضوء 

نتائج في " ،خيرا  أو .حسب الصور التشييهية والاستعجرية مع ترتييهج

تشييهجت واستعجرات وصور مج تم التوصل اليه من  سنتعرض ،"البحث

 التوفيقويجلله  ليليل والوردة.عن ا ةيتمثيل

                                                           
دار الفكرة ، أمير الشعر التركي القديمفضولي البغدادي د.حسين مجيب المصري،   2

 21، ص 1967النتشر, وللطيع 
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 )اولا( البلبل في غزليات فضولي

 طجئر منهو  كمج يعرف في اللغة التركية، "bülbülاليليل او "

سريع الحركة، كثير الألَحجن، يسكن جسم، الصغير  الهدهديجت، فصيلة

ويضرب يه  الجميل يتغريده عرف اليليليُ و. اليسجتين ويظهر في أيَجم الرييع

اسمجء  . ولليليلحسن الصوتي -سواء في اللغة العريية او التركية  –المثل 

 و "hezar" والهَزار "andelib"العنتدليب  ؛هي اخري في العريية والتركية

"mürg-i çemen طجئر الروض" او.  

في ييت من " او مج يمجثلهج bülbülلم يستخدم فضولي كلمة "يليل/

 " او مج يمجثلهج مثلgülكلمة "وردة/نتفسه الييت  دون ان يذكر فيغزليجته 

 وا" gülzar"حديقة الورد/  ؛ج مثلم" او مج يتعلق يهgonca"يرعمة/  كلمة

"، gül-berg"  و "اوراق الوردة/gül-gûn "وردي/ مج يشتق منتهمج مثل؛

 ؛الآتيالييت يجستثنتجء وذلك 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilün  

− ∙ − 

 فجعلن

−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 يليل ججن او  استغنتجي حسنتك طجئري

 روانته سيپرتو شمع رخك پطجئر دل 

Bülbül-i cân evc-i istiğnâ-yi hüsnün tâ’iri  

Tâ’ir-i dil pertev-i şem-i ruhun pervânesi 

(G.298/2(  

يليل الروح طجئر يطير في اعلي مراتب جمجلك حيث مرتية الاستغنتجء  [1]

 طجئر القلب، فراشة تطير حول نتور شمعة وجهك.وعن كل شئ. 

قد شيه الشجعر الروح يجليليل العجشق للوردة وشيه القلب يجلفراشة التي و

ورغم انته لم يذكر كلمة الوردة صراحة  تعشق نتور الشمعة وتطير حولهج.

كر اليليل يكفي لاستدعجء الذهن للوردة والاشجرة الي قصة العشق ذ   فإن

 المعروفة يينتهمج. 

، حيث يرمز صوفيج   السجيق نتلاحظ يجن الييت يحمل معنتيويجلاضجفة للمعنتي 

في  ةمن المقجمجت المعروفيعد الاستغنتجء شق واليليل الي الصوفي العج
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ليل مع الوردة اليول الي قصة . وقد أشجر الشجعر في الشطر الأالتصوف

"الفراشة  قصةشجر الي ووظفهج يشكل رمزي صوفي. وفي الشطر الثجنتي أ

دب التركي يعد عشق في الأالوالشمعة" وهي ايضج ثجنتي اشهر صور 

 ديجء يجن الفراشة عجشقة للشمعة وامجالأ "الوردة واليليل". ويعتقد

لهي للقرب الإور حول نتجر الشمعة طليج يجن الفراشة تد دونفيعتقالمتصوفون 

 علي مراتب التصوف والتي يسمونتهج يمرحلةي النتجر يمثل أوان احتراقهج ف

 "الفنتجء في الله".

ولعل الييت التجلي من الغزل نتفسه يعزز المعنتي الصوفي الذي 

 قصده الشجعر.

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilün  

− ∙ − 

 فجعلن

−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 شمن وطنچكوكلمي قجلمش خيجل مردم 

  شكر كيم مردم نتشين اولمش يو غم ويرانته سي

Gönlümü kılmış hayâl-i merdüm-i çeşmin vatan 

Şükr kim merdüm-nişin olmuş bu gam virânesi 

(G.298/3( 

الله ان صجرت خراية  . احمدُ اتخذ من قليي وطنتج   جهعينت يؤيؤخيجل  [2]

 .هذه مكجنتج معمورا   الاسي

سط انتسجن العين او يؤيؤ العين اي النتقطة السوداء في وتعنتي مردم جشم: 

في يجلنتقطة السوداء الموجودة  الحييية عينالعين. وقد شيه الشجعر يؤيؤ 

يداء القلب وهي تمثل عنتد وسط القلب والتي تعرف يمهجة القلب او سو

 دراك.مراتب الإالصوفية أعلي 
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" في الشطر bülbülوفي الييت التجلي ذكر الشجعر كلمة "يليل/

الموجودة " gülكلمة "كل/ حول الديوانول، لكن ثمة اختلاف يين نتس  الأ

" يمعنتي "يوم" gün؛ "كون/في احدي النتس  تيتكُ في الشطر الثجنتي، حيث 

ان القراءة  " يمعنتي "وردة". ولا شكgülاخري؛ "كل/ في نتس  تيتوكُ 

 جمجل وروعة المعنتي؛ ل نتظرا   نتسبالأفضل والأخيرة هي الأ

Feilâtün 

∙ ∙ − − 

Feilâtün  

∙ ∙ − − 

Feilâtün 

∙ ∙ − − 

Feilün  

∙ ∙ − 

 فعلن

−∙∙ 

 فعلاتن

−−∙∙ 

 فعلاتن

−−∙∙ 

 فعلاتن

−−∙∙ 

 يليل آچر اوچمجغه يجل وپرنتي هصجنتمه ك

 كل يجقوب آنتي صجورمش كوكه خجكسترنتي

Sanma ki bülbül açar uçmağa bâl ü perini  

Gül yakıp anı savurmuş göğe hâkisterini 

(G.295/1)  

قد احرقتهمج الوردة لجنتجحيه من اجل الطيران، فيسط اليليل  حسينلا ت [3]

 . الهواءونتثرت تراب جسدههمج في 

الوردة يجلمحرقة وشيه جنتجحي اليليل اللذين يرفرفجن حولهج لقد شيه الشجعر 

 لقي يه في الهواء.يتراب الجسد المحروق الذي اُ 
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 )ثانيا( ثنائي البلبل والوردة في غزليات فضولي

وقد استخدم فضولي كلمتي؛ اليليل والوردة معج في الييت الواحد في 

يه نتفسه حيييته يجلوردة ويشالشجعر ييجت. وفي الييت التجلي يشيه من الأ عدد

 تستمتع يعذايه مثلمج تستمتع الوردة ينتواح اليليله ن حيييتيجليليل ويقول إ

 ؛هئويكج

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilün  

− ∙ − 

 فجعلن

−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 نتجله وزارم فضولي خوش كلور اول كلرخه

 يلور كل كوكلي يليل نتجله و زار ايله كجچآ

Nâle vü zârın Fuzûlî hoş gelir ol gül-ruha  

Açılır gül gönlü bülbül nâle vü zâr eylegeç  

(G.51/7) 

ستمتع ييكجئي تين الخدين الوردي ذات ةالحييي تلكيج فضولي، ان  [4]

 .ي اليليل ونتجح انتشرح للوردة صدر  ونتواحي. اذ كلمج يك

سحجر اي قييل طلوع الفجر اليلايل تصيح وتنتوح للورود في الأو

الوقت الذي يتأوه فيه الشجعر وهو يكتب كلمجته الحزينته التي  ذاتوهو 

 شعجره؛الييت التجلي يجن اليلايل تلحن أ تدمي القلوب. ويدعي فضولي في

Mefâîlün 

 ∙ − − − 

Mefâîlün 

 ∙ − − − 

Mefâîlün 

 ∙ − − − 

Mefâîlün  

∙ − − − 

 مفجعيلن

−−−∙ 

 مفجعيلن

−−−∙ 

 مفجعيلن

−−−∙ 

 مفجعيلن

−−−∙ 

 كلشنتده پيهودهسحر يليللر أفغجنتي دكل 

 دلسوزينته آهنتك دوتمشلر ۀنتجلفضولي 

Seher bülbüller efgânı değil bî hûde gül-şende 

Fuzûlî nâle-i dil-sûzuna âheng tutmuşlar 

(G.69/7) 

. لقد سديسحجر في حديقة الورد ليس إن صيجح اليلايل ونتواحهج يجلأ [5]

 لحنتت اليلايل آهجت فضولي التي تحرق القلوب. 
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يل في أي حديقة، كمج يري يجن ي يلفضل من أويري الشجعر نتفسَه أ

. وفي الييت التجلي قدم ونتواحه من يكجء اي يليل أثرا   أشده ونتواحه يكجء

 ستفهجم التقريري؛معنتي يأسلوب الإالشجعر هذا ال

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilün  

− ∙ − 

 فجعلن

−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

قنتغي كلشن يليلك ديرلر فضولي سن 

 كيمي

 ليل نتجله سي فريجد وافغجنتكجه وارقنتغي ي

Kangı gül-şen bülbülün derler Fuzûlî sen 

kimi  

Kangı bülbül nâlesi feryâd ü efgânınca 

var 

(G.73/6) 

؟. واي !اي من يلايل حدائق الورد يمكن ان يكون لك مثيلا ،يج فضولي [6]

 ؟!هجيشي ونتواحك ليكجئككون ييمكن ان  لليلايل ونتواحيكجء 

نته ردة مفضلا  نتفسه علي اليليل ومشددا  علي أمجم الوويمتدح الشجعر نتفسه أ  

 له في العشق؛ غريمج   اليليلَ  عتير الشجعرُ للوردة من اليليل وقد إ كثر عشقج  أ
Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilün  

− ∙ − 

 فجعلن

−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 اهل تمكينتم ينتي يكزتمه اي كل يليله

درده يوق صيري آنتك هر لحظه ييك 

 فريجدي وار

Ehl-i temkînim beni benzetme ey 

gül bülbüle 

Derde yok sabrı anın her lâhza bin 

feryâdı var 

(G.75/4) 

 صير ن اليليل لاإيتهج الوردة فلا تشيهينتي يجليليل. أنتج صيور ومتمكن أ [7]

   .لف مرةأ يصرخ في كل لحظةيل  لمالأ له علي

نته يوجد لتعليل حين أفجد يأوحسن ا التضجديراز وقد يرع الشجعر في إ

عشقج  أشدصراخ ولا يوجد صير. كمج افجد فضولي في هذا الييت يجنته 

للوردة من اليليل الا انته صيور تججه آلام العشق وانته متمكن في التعيير عن 

 عشقه.
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علي  عجبفجن فضولي  ديجءعنتد الأُ  للعجشق ا  واذا كجن اليليل رمز

ق يجن آهجت اليليل لا تحر قجئلا  سجق دليلا علي ذلك واليليل ضعف عشقه 

 ؛ الاغصجن ولا تحرق اعواد الاقفجص

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilün  

− ∙ − 

 فجعلن

−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

مسكن اي يليل سكج كه شجه كلدر كه 

 قفس

نتيچه عجشقسن كه آهنتدن طوتشمز 

 خجر وخس

Mesken ey bülbül sana geh şah-i güldür 

geh kafes 

Nice âşıksın ki âhından tutuşmaz hâr ü 

has 

(G.125/1) 

 

 

داخل القفص. كيف او كنتت فوق غصن الوردة  سواء كنتتايهج اليليل  [8]

 !؟من آهجتك صعجشقج ولا تشتعل اعواد الاغصجن واعواد الاقفج تكون

؛ مستنتكرا   متعجيج   سأل اليليلَ يجلنتيران ور آهجت اليليل العجشق لقد شيه الشجع

من لهيب  أعواد الأقفجصولا غصجن ولا تحترق الأ كيف تكون عجشقج  

يليل محدود وآهجته ليست كجفية ن عشق الويستنتتج من ذلك يأ !؟آهجتك

ير ميجشرة، راد الشجعر من ذلك، الثنتجء علي نتفسه يطريقة غحراق. ولقد أللإ

 .ان آهجته تفوق آهجت اليليل قوة وتأثيرا  لا فهو كيليل عجشق نتواح إ
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غلي شئ يجلنتسية لليليل الا ان وأحب لاشك أن الوردة وغصنتهج همج أ

حتي وان طيعج  سيؤلمه  و قفصأ يطيعه علي الحرية واي قيد معتجد اليليل

 غصجن الورد؛كجن من أ

Mefûlü 

− − ∙ 

Fâilâtü 

− ∙ − ∙ 

Mefâîlü 

 ∙ − − ∙ 

fâilün   

− ∙ −  

 فجعلن

−∙−  

 مفجعيلُ 

∙−−∙ 

 فجعلاتُ 

∙−∙− 

 مفعولُ 

−−∙ 

هر قيد اولورسه محض يلادر كه 

 يليله

كر شجخ كلدن اولسه كدورت ويرر 

 قفس

Her kayd olursa mahz-i belâdır ki 

bülbüle  

Ger şâh-i gülden olsa küdûret verir 

kafes 

(G.127 /5) 

كجن القيد  انلليليل. حتي ويكون محض يلاء يجلنتسية ساي قيد يصير،  [9]

  لم.غصجن الورد فسيسيب له الأأمن  ج  صقف

الصوفي العجشق  رمز ، فجليليل هوآخر صوفيج   ويتضمن الييت معنتي

يلا شك فهو  القيد جميلا   هذا الحيجة الدنتيج ومهمج كجن هو والمقصود يجلقيد

 لم يجلنتسية للعجشق.أ وموضعمصدر يلاء 

يحجل الوردة فجذا كجنتت الوردة في حجلة  كثيرا  ويتأثر اليليل العجشق 

 يكم كجلغراب؛أو متشجئمج   ، اي غير متفتحة، يصير اليليل تعيسج  حداد

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilün  

− ∙ − 

 فجعلن

−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

روزكجرين تيره يختن قره نتطقن لعل 

 ايدوب

 مجتم كل يليلي زاغ ايله يكسجن ايلمش

 

Rüzgârın tîre bahtın kare nutkun lâl 

edüp    

Mâtem-i gül bülbülü zağ ile yeksân 

eylemiş 

(G.130/6) 
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الوردة  حداد. س لسجنتهخرأوالوردة أفسد حيجة اليليل وأسجء حظه  حداد [10]

 جعل اليليل مثل الغراب.

 تراك وكذاالأ الشعراء صورة معهود لديان عشق اليليل للوردة 

الشجعر يهجتين الصورتين  تجلي يستدلعشق الفراشة للشمعة. وفي الييت ال

، ارتيجط اليليل يجلوردة يخديكقليي يته انته لا عجب اذا ارتيط ليقول لحيي

 ؛تعلق الفراشة يجلشمعة وروحي تعلقت يقجمتك

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilün  

− ∙ − 

 فجعلن

−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

نتوله كوكلم عجرضك ايسترسه ججنتم 

 قجمتك

رسمدر عجلمده يليل كل سور 

 پروانته شمع

N’ola gönlüm ârızın isterse cânım 

kâmetin  

Resmdir âlemde bülbül gül sever 

pervâne şem’ 

(G.144/5) 

 

معهود في اذ ال ،رادت روحي قجمتكأقليي خديك و رادأ اذاعجب  لا [11]

 الدنتيج ان يعشق اليليل الوردة وان تعشق الفراشة الشمعة. 

ولقد شيه الشجعر عشق قليه للخدين يعشق اليليل للوردة وشيه عشق روحه 

 يجلقجمة يعشق الفراشة للشمعة.
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وسيلة  كثرة نتواحه عليهجويتخذ الشجعر من عشق اليليل للوردة و

  يلوغ الهدف وتحقيق الغجية؛للتعيير عن 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilün  

− ∙ − 

 فجعلن

−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

سنتدن اي يليل فزونتدر ينتده محنتت 

 فصل كل

سنتسن و ييك تجزه كل حجلا ين و ييك 

 تجزه داغ

Senden ey bülbül füzûndur bende mihnet 

fasl-i gül 

Sensin ü bin tâze gül hâlâ ben ü bin tâze 

dâğ 

(G.145/3) 

ايهج اليليل، في موسم الورد تكون محنتي وآلامي اكثر ممج لديك. فجنتت  [12]

لاف الورود المتفتحة، امج انتج فموجود وسط آلاف آن موجود وسط الآ

 الجراح المفتوحة

سعجدة يجلنتسية لليليل، فإن موسم ال وتفتح الورود همجوإذا كجن الرييع 

 ضطراب؛الخريف هو موسم الحزن والإ

Mefâîlün 

 ∙ − − − 

Mefâîlün 

 ∙ − − − 

Mefâîlün 

 ∙ − − − 

Mefâîlün  

∙ − − − 

 مفجعيلن

−−−∙ 

 مفجعيلن

−−−∙ 

 مفجعيلن

−−−∙ 

 مفجعيلن

−−−∙ 

 خزان غمده كوردك اضطراين يليل زارك

 كليرك خنتدانتدن خير ويردكيهجر ايجمي تك 

Hazân-i gamda gördün iztırâbın bülbül-i zârın  

Bahâr eyyâmı tek gül-berg-i handândan haber verdin 

(G.165/2) 

عن  وتحدثتَ . حزنيل اليجكي في خريف الاضطراب اليليتَ أرلقد  [13]

 يجم الرييعأالضجحك في  ورق الوردة
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في حديقة الورد ومن صورة  ويتخذ الشجعر من صورة اليليل

 هدافه؛عيير عن مدي يلوغه مأريه وتحقيق أالييغجء في يلاد السكر وسيلة للت

Mefûlü 

− − ∙ 

Fâilâtü 

− ∙ − ∙ 

Mefâîlü 

 ∙ − − ∙ 

fâilün   

− ∙ −  

 فجعلن

−∙−  

 مفجعيلُ 

∙−−∙ 

 فجعلاتُ 

∙−∙− 

 مفعولُ 

−−∙ 

 ير يليلم كه كلشن اولويدر نتشيمنتم

 ستجنته يتشمشم يج طوطيم كه ير شكر

Bir bülbülüm ki gül-şen oluptur 
neşîmenim  

Yâ tûtiyim ki bir şeker-istâne 
yetmişim 

(G.187/5) 

وصل الي يلاد  . انتج ييغجء  مكينتج   صجرت حديقة الورد له مقرا   انتج يليل   [14]
 السكر

 كل وقد شيه الشجعر نتفسه يجليليل الذي نتجح في استيطجن حديقة الورد وهي
السكر وهو  موطنامله وشيه نتفسه يجلييغجء الذي استطجع الوصول الي 

الاكلة المحيية يجلنتسية له. وقد اراد الشجعر يذلك الثنتجء علي نتفسه وامتداح 
 شعره. 

عن  الافصجح من خلالعن شوقه لرؤية الوردة  الشجعرويعير 
يوجه الشجعر ، فدون عنتجء غيرته من اليليل الذي يستطيع ان يري الوردة

 الخطجب الي اليليل قجئلا؛ 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilün  

− ∙ − 

 فجعلن

−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

اول كل خنتدانتي كورمك ممكن 
 اولسيدي

سن تك اي يليل كلستجنته كذار 
 ايتمزميدم

Ol gül-i handânı görmek mümkin 
olsaydı bana   

Sen tek ey bülbül gül-istâna güzâr 
etmez midim 

(G.195/7) 
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لو كجن متجحج  لي رؤية تلك الوردة المتفتحة الضجحكة. اكنتت اتركك  [15]

 تتجول وحدك في الحديقة ايهج اليليل!؟

وقد عرف عن اليليل حزنته الدائم وفرط شوقه للوردة وذلك من 

 موسم الرييع؛ طوالخلال نتواحه الدائم لهج 

Feilâtün 

∙ ∙ − − 

Feilâtün  

∙ ∙ − − 

Feilâtün 

∙ ∙ − − 

Feilün 

∙ ∙ − 

 فعلن

−∙∙ 

 فعلاتن

−−∙∙ 

 فعلاتن

−−∙∙ 

 فعلاتن

−−∙∙ 

 يليل غمزده ام يجغ ويهجرم سنتسن

وسرو دهن وقد ورخك غنتچه 
 وسمنتم

Bülbül-i gam-zideyim bağ u bahârım 
sensin 

Dehen ü kadd ü ruhun gonce vü serv ü 
semenim 

(G.204/6) 

 فمك وقدك وخديك هم؛إن . هو انتت حديقتي ورييعيوانتج يليل الحزن  [16]
 وسروي ويجسمينتي. يرعمتي

 العجشقاليليل الي الصوفي آخر حيث يرمز  ويحمل هذا الييت معنتي صوفيج  
لهية امج الله ويرمز السرو الي الوحدة الإ وترمز اليرعمة الي الفنتجء في

 3.الالهية اليجسمين فيرمز الي الرؤية

 للوردة داخل الحديقة؛  شهيرا   ومداحج   مجهرا   ويعد اليليل مطريج  

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilün  

− ∙ − 

 فجعلن

−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

لحظه لحظه كلشن مدحنتده كويج 

 اولمسه

يليل نتطقي فضولينتك خوش الحجن 

 اولمسن

Lâhza lâhza gül-şen-i medhinde gûyâ 

olmasa 

Bülbül-i nutku Fuzûlî’nin hoş-elhân 

olmasın 

(G.235/7)   

                                                           
3 Ali Nihat TARLAN, Fuzûlî Divanı Şerhi, Akçağ Yayınları, Ankara 
1998, s.458 
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ك )من قيل حديقة مدح لو لم يكن هنتجك غنتجء دائم مستمر في  [17]

 يتغنتي يأجمل الحجن فضولي.لمجت الك يليلمج كجن . فضولي(

اليليل يقلد فضولي في الغنتجء ن قد أراد فضولي الثنتجء علي أشعجره حيث إو

 لحجنته في مديح الوردة. ي يأويتغنت

ويتخذ الشجعر من عشق اليليل للوردة وللحديقة وسيلة للتعيير عن 

 شوقه للحييية؛

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilün  

− ∙ − 

 فجعلن

−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 يليل دل كلشنتي رخسجرك ايلر آرزو

طوطئ ججن  لعل شكريجرك ايلر 

 آرزو

Bülbül-i dil gül-şeni ruhsârın eyler 

ârzû  

Tûtî-i can lâ’l-i şeker-bârın eyler ârzû 

(G.240/1)  

توق الي ق الي الحديقة الوردية لخديك. وييغجء الروح تيليل القلب يتو [18]

 .ا  شفجهك التي تنتثر سكر

شتيجقه االيليل للوردة، كمج شيه شتيجقه لحيييته يجشتيجق القد شيه الشجعر حجلة 

 لسكر. ليجشتيجق الييغجء  لشفتيهج

يهج وسيلة للتعيير عن ويتخذ الشجعر من جمجل الوردة وافتتجن اليليل 

 ؛مدي جمجل حييييه. وفي الييت التجلي يوجه الخطجب لحيييته قجئلا  
Feilâtün 

∙ ∙ − − 

Feilâtün  

∙ ∙ − − 

Feilâtün 

∙ ∙ − − 

Feilün 

∙ ∙ − 

 فعلن

−∙∙ 

 فعلاتن

−−∙∙ 

 فعلاتن

−−∙∙ 

 فعلاتن

−−∙∙ 

 يجغه كير يليله عرض كل رخسجر ايله

 ايلهيق كلك عرضنتي يليل كوزينته خجر 

Bâğa gir bülbüle arz-i gül-i ruhsâr eyle  

Yık gülün ırzını bülbül gözüne hâr eyle 

(G.249/1) 

 هاوشرف الوردةي حطمحديقة واظهري للبلبل خديك الورديين. ادخلي ال[ 19]

 . بالشوك عين البلبل وافقأي

يفيد عدم ؛ هو تعبير وتعني "خزق العين"  "كوزه ديكمك" كوزه خار ايله" او" 

 القبول او عدم الاعجاب بالشئ.
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 العنتدليب هو اسير العشق وآهجته تحرق كل اركجن المنتزل؛ 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilün  

− ∙ − 

 فجعلن

−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

يرق آهمدن اوم هر كوشه يولمش 

 رخنته لر

كل كور اي كل كيم كرفتجر قفسدر 

 عنتدليب 

Berk-i âhımdan evim her gûşe 

bulmuş rahneler  

Gel gör ey gül kim giriftâr-i kafesdir 

andelib 

(G.35/5)   

شجهدي تعجلي و .منتزلياركجن في كل  حرائق وقعت يفعل يرق اهجتي [20]

 نته العنتدليبإيتهج الوردة اسير القفص، أ

يقترب من الوردة  لا ييكي من فراغ حين او اليليل والعنتدليب

 فجلوردة هي كتجب الحزن يجلنتسية له؛ 

Fâilâtü

n 

− ∙ − − 

Fâilâtü

n 

− ∙ − − 

Fâilâtü

n 

− ∙ − − 

Fâilü

n  

− ∙ − 

فجعل

 ن

−∙− 

فجعلات

 ن

−−∙− 

فجعلات

 ن

−−∙− 

فجعلات

 ن

−−∙− 

ير زيجنتدر شرح غم تقريرينته هر 

 يرك كل 

ايلمز ييهوده كل كوردكده افغجن 

 عنتدليب 

Bir zebândır şerh-i gam takrîrine her 

berg-i gül 

Eylemez bî-hûde gül gördükde efgân 

andelib 

(G.34/2)  

 لا ييكي فجلعنتدليب. وتقرره الحزنكل ورقة في الوردة هي لغة تشرح  [21]

  .عنتدمج يري الوردة من فراغ
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اليليل المجء  ينتثركراسة الرسم حيث  صحفوراق الوردة مثل وأ

 عليهج يمنتقجره ثم يرسمهج دوائر، كأنته يرسم وجه الحييية.

Mefâîlün 

 ∙ − − − 

Mefâîlün 

 ∙ − − − 

Mefâîlün 

 ∙ − − − 

Mefâîlün  

∙ − − − 

 مفجعيلن

−−−∙ 

 مفجعيلن

−−−∙ 

 مفجعيلن

−−−∙ 

 مفجعيلن

−−−∙ 

 مكر دور رخك خطن چكر كل صفحه سي اوزره

 كيم اولمش كوهر افشجن يليلك پركجر منتقجري

Meger devr-i ruhun hattın çeker gül safhası üzre 

Kim olmuş gevher-efşan bülbülün pergâr-i minkârı 

(G.270/2)    

. اللؤلؤ علي صفحجت الوردةصجر ينتثر وقد  الف رججرمنتقجر اليليل يشيه  [22]

  .يرسم دائرة وجههج المستديروكأنته 

يجن اليليل ينتظم للوردة يمنتقجره  مفجده ج  معنتي مججزيهذه الصورة  وتتضمن

 عيجرات شعرية جميلة كجللآلئ.

نتهج التي تسجعد الوردة علي يجعتيجر أ الصيج ريحويخجطب الشجعر 

مخجطية فينتجشدهج يهج، لتقجء لديهج ايضج فرصة الإو في الصيجح اليجكر التفتح

  الوردة قجئلا ؛

Mefâilün 

∙ − ∙ − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Mefâilün    

 ∙ − ∙ − 

fâilün   

− ∙ −  

 فجعلن

−∙−  

 مفجعلن

∙−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 مفجعلن

∙−∙− 

 صيج اسيرلري قصدن ايلمش اول كل

يزي هم آنتده اكر دوشسه فرصتك يجد 

 ايت

Sabâ esîrleri kasdın eylemiş ol gül  

Bizi hem anda eger düşse fırsatın 

yad et 

(G.41/6)   
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تيحت أ نجفسراهج. أ رادت قتلأيج ريح الصيج، تلك الوردة )الحييية(  [23]

 عنتدهج.   يلك الفرصة فجذكرنت

الييت الا ان ذكر الوردة يكفي لم يذكر الشجعر لفظ "اليليل" صراحة في و

 شجرة الي قصة عشق اليليل لهج.للإ

في الييت التجلي يشيه الشجعر نتفسه يجليليل ويشيه حيييته يجلوردة 

ويشيه ديجرهج يجلحديقة. ولقد صجر الشجعر يصيح ويمزق يجقته وييعثر 

وراقهج التي تيدو ميعثرة أيجمجل الوردة ويحجل يعض  متأثرا   شعجرهأ

 ؛يعضجعن يعضهج  ومتيجعدة قليلا  

Feilâtün 

∙ ∙ − − 

Feilâtün  

∙ ∙ − − 

Feilâtün 

∙ ∙ − − 

Feilün 

∙ ∙ − 

 فعلن

−∙∙ 

 فعلاتن

−−∙∙ 

 فعلاتن

−−∙∙ 

 فعلاتن

−−∙∙ 

 يجغه كيردم سر كويك اكوب افغجن ايتدم

 كل كوروب يجدك ايله چجك كرييجن ايتدم

Bâğa girdim ser-i kûyun anıp efgân 

ettim  

Gül görüp yâdın ile çâk-i giribân ettim 

(G.199/1) 

 ةصيح )حيث ان ديجر الحيييأوصرت  الحديقة فتذكرت ديجرك  دخلت  [24]

ملايسي  مزقأصرت ويت الوردة فتذكرتك أ. ور(كثر رحجية وجمجلا  أ

  .يعثر رأسيوأ

ولم يذكر الشجعر لفظ اليليل صراحة لكنته ذكر من صفجته النتواح او الصيجح 

 لاسيمج وان سيرة الوردة تذكر يسيرة اليليل

 غزليات فضوليالوردة في  (ثالثا)

 تزرع الوردية الفصيلة من نتوع مشهور" هي gül" الوردة او

الوردة مكجنتة مميزة في غزليجت  وتتيوأ الجميل ورائحتهج العطرة. لزهرهج

 وشكلهج الشجعر والقي الضوء علي جمجلهج ولونتهج اعتنتي يهج حيث ،فضولي

عمرهج تحدث عن ووراقهج النتدية النتضرة أكية وزتطرق الي رائحتهج الو
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والتشييهجت  الإشراقجتالقصير ومصجحية الشوك لهج وغير ذلك من 

 ؛الآتي النتحوعلي  نتفصلهج ،والمججزات

  لحبيبةاستعارة ل( الوردة 1)

 .في الرقة والجمجل والدلال لهج واستعجرةللحييية رمز  الوردة هي

لهج ويفقد صحته من لوعة جالدموع لأ وفي الييت التجلي يذرف الشجعر

آلام  منقد صجرت دموع العجشق حمراء وصجر وجهه مصفرا و فراقهج

   ؛العشق

Mefûlü 

− − ∙ 

Fâilâtü 

− ∙ − ∙ 

Mefâîlü 

 ∙ − − ∙ 

fâilün   

− ∙ −  

 فجعلن

−∙−  

 مفجعيلُ 

∙−−∙ 

 فجعلاتُ 

∙−∙− 

 مفعولُ 

−−∙ 

اي كل غمكده اشك رخ زردم ايتدي 

 آل

 ييلدردي اوله صورت حجلم صيج سكج

 

Ey gül gamında eşk ruh-ı zerdim etdi 

al  

Bildirdi  ola  sûret-i  hâlim  sabâ  

sana      

(G.17/6) 

صفر حتي يت وجهي الأهج الوردة، دموعي في آلام عشقك خضايت [25]

 . ولايد ان ريجح الرييع قد اخيرتك يمج آل اليه حجليمحمرا  صجر 

 ي حديقة؛في أ مثيل يوجد لجمجلهج والوردة هي الحييية التي لا
Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilün  

− ∙ − 

 فجعلن

−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

قنتغي كلزار ايچره ير كل آچيلور حسنتك 

 كيمي

 قنتغي كليركي لب لعل درافشجنتجه وار 

kangı gül-zâr içre bir gül açılır 

hüsnün kimi  

kangı gül bergi leb-i lâ’l-i dür-

efşânınca var 

(G.73/2) 

وراق وردية يمكن ان تتفتح وردة يجمجلك. واي أفي اي حديقة ورد  [26]

 .اليجقوتية التي تنتثر دررا   تيك  يمكن ان تشيه شف
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تعُد  من اسيجب السعجدة والمتعة  )الحييية( الضجحكةوالوردة 

 والصفجء؛

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilün  

− ∙ − 

 فجعلن

−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

كلدي كل آجلدي نتركس لاله دولدي چجله 

 دن

اي خوش اول كيم عشرت وعيش ايتمكه 

 اسيجيي وار

 

Güldü gül açıldı nergis lale doldu 

jaleden 

Ey hoş ol kim işret ü ayş etmege 

esbabı var 

(G.74/6) 

يحيييجت النتدي.  الخزاميضحكت الوردة وتفتحت النترجس وامتأت  [27]
 يجل سعد من يمتلك اسيجب المتعة والصفجء هذه.

 هج النتجعسةاستعجرة للحييية، والنترجس استعجرة لعينت في الييت الوردة
 . الصهيجءاستعجرة لكأس  والخزامي

وهي الشمعة  هجتلرؤي العجشقالوردة النتدية هي الحييية التي يتوق 

 ؛يجمجلهج التي تلهب المشجعر

Feilâtün 

∙ ∙ − − 

Feilâtün  

∙ ∙ − − 

Feilâtün 

∙ ∙ − − 

Feilün 

∙ ∙ − 

 فعلن

−∙∙ 

 فعلاتن

−−∙∙ 

 فعلاتن

−−∙∙ 

 فعلاتن

−−∙∙ 

كل تر اوزره دوشن شينتمه دوشدي 

 نتظرم

 كوزمي شمع جمجلكله درافشجن ايتدم

Gül-i ter üzre düşen şeb-neme düştü 

nazarım 

Gözümü şem’-i cemâlinle dür-efşân 

ettim 

(G.199/4)  

وقع نتظري علي قطرات النتدي الموجود فوق الوردة النتضرة، لقد  [28]
 شمعة جمجلهج. لهب منالدر  تذرففصجرت عينتي 
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والوردة هي الحييية الجميلة الفجتنتة ذات الخصر المتمجيل وهي 

. وقد خجطيهج مرةول لأالرقيقة الجذاية التي يقع في عشقهج كل من يراهج 

 ؛الشجعر قجئلا؛ "يج وردتي"

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilün  

− ∙ − 

 فجعلن

−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

م سرو خرامجنتك لرعنتجدر كو اويله

 سنتك

كيم كورن ير كز اولور اليته 

 حيرانتك سنتك

Öyle ra‘nâdır gülüm  serv-i  hırâmânın  

senin   

Kim gören bir kez olur elbette 

hayrânın senin 

(G.169/1) 

 يتهجدي الجمجل.ومن غصنتك السروي  لطيفة جميلةانتت  ،يج وردتي [29]

 في غرامك من اول نتظرة لا محجلةيقع  كل من يراك

 علي عدم العجشقوالحييية هي الوردة النتضرة الرقيقة، ويحرص 

 لا تتألم؛  حتيخيجرهج يآلام العشق إ

Feilâtün 

∙ ∙ − − 

Feilâtün  

∙ ∙ − − 

Feilâtün 

∙ ∙ − − 

Feilün 

∙ ∙ − 

 فعلن

−∙∙ 

 فعلاتن

−−∙∙ 

 فعلاتن

−−∙∙ 

 فعلاتن

−−∙∙ 

 اولدم ديمدم حجل دل زار سكجغمدن 

 اي كل تجزه روا كورمدم آزار سكج

Gamdan öldüm demedim hâl-i dil-i 

zâr sana  

Ey gül-i tâze revâ görmedim âzâr 

sana 

(G.20/1) 

، لك عن حجل قليي اليجكي. ايتهج الوردة النتضرة فصحأولم  حزنتج  مت  [30]

 نته من الافضل ان لا أؤلمك. يت ألقد رأ

صراحة الي ججنتب الوردة لكنته ذكر أوصجفه، لا سم اليليل يذكر الشجعر إ لمو

 ن كلمة وردة تكون مدعجة لليليل.سيمج وأ
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  ؛استعجرة للحييية ،كيةزئحتهج الوالوردة ينتضرتهج ورا

Mefûlü 

− − ∙ 

Mefâîlü 

 ∙ − − ∙ 

Mefâîlü 

 ∙ − − ∙ 

Feûlün   

∙ − −  

 فعولن

−−∙  

 مفجعيلُ 

∙−−∙ 

 مفجعيلُ 

∙−−∙ 

 مفعولُ 

−−∙ 

اي كل نته عجب سلسلۀ مشك ترك 
 وار 

وي سرو نته خوش ججن اليجي 
 عشوه لرك وار 

 

Ey gül ne aceb silsile-i müşg-i terin 
var  

V’ey serv ne hoş cân alıcı işvelerin 
var 

(G.76/1) 

. ويج أيهج السرو مج !جملهجالوردة لديك سلسلة مسك نتضرة مج أ يتهجأ [31]
 رواحدلالك الأخجذ لأأجمل 

 قجمتهجل رمز  كمج ان السرو  ،ورقة الحييية لجمجل والوردة رمز  

 ؛الممشوقة

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilün  

− ∙ − 

 فجعلن

−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

كلور اول سرو سهي اي كل ولاله 

 آچلك

چيقك  قدرته نتظجره واي مه و مهر 

 قيلك

Gelir ol serv-i sehi ey gül ü lâle açılın  

V’ey meh ü mihr çıkın kudrete 

nezzâre kılın  

(G.159/1) 

 خزاميفتفتحوا يج ورد ويج  مشوقالقد السروي الم ذات الحيييةتي أت [32]

ا النتظر في هذه ومعنتاويج قمر اطلع يج شمس و اشرقي(. ج)من اجل استقيجله

 .القدرة

المعنتي الثجنتي يكون  فسحج الطريق وحسبأ اوتعنتي تفتحج  "آچلك"كلمة و

 ةنتفسكم لان الحيييأ واستروا خزاميفسحوا الطريق يج ورد ويج أمعنتي الييت 

 لم تعد هنتجك اي حججة لكم.و ة يجمجلهج الحقيقيقجدم
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الجميلة التي تمسك تنتورتهج ييدهج عنتدمج  اللطيفةالحييية هي الوردة و
 العجشق؛ يتوق اليهمشهد مهم  وهوتخر  للتنتزه 

Feilâtün 

∙ ∙ − − 

Feilâtün  

∙ ∙ − − 

Feilâtün 

∙ ∙ − − 

Feilün 

∙ ∙ − 

 فعلن

−∙∙ 

 فعلاتن

−−∙∙ 

 فعلاتن

−−∙∙ 

 فعلاتن

−−∙∙ 

 اله آلور كزيجك اول كل رعنتج اتكن

وهم ايدر كيم دوته ير عجشق شيدا 
 اتكن 

Ele alır gezicek ol gül-i ra’nâ eteğin  

Vehm eder kim tuta bir âşık-i şeydâ 
eteğin 

(G.226/1)  

العجشق  ويهجبتتنتزه،  ييدهج عنتدمج تمسك تنتورتهج الجميلةتلك الوردة  [33]
 يجلتنتورة من امسجكهج الهيمجن

والتي  وراقهج الخضراءأشجرة الي صورة الوردة مع امسجك الوردة يجلتنتورة إ
فجن كلمة "تنتورة"  ومن ثمكأنتهج تنتورة لاعلي حول الوردة تكون مجئلة الي ا

 وراق.ألاستعجرة 

 التي لهج اكثر من لون" هي الوردة gül-i ra’nâ" الجميلةوالوردة 
المخجدعة التي تسيب لحيييهج ذات الوجهين او وهي مججز عن الحييية 

  ؛خرينالمشجكل وتدفعه للنتزاع مع الآ

Feilâtün 

∙ ∙ − − 

Feilâtün  

∙ ∙ − − 

Feilâtün 

∙ ∙ − − 

Feilün 

∙ ∙ − 

 فعلن

−∙∙ 

 فعلاتن

−−∙∙ 

 فعلاتن

−−∙∙ 

 فعلاتن

−−∙∙ 

 عجشق اولدم ينته ير تجزه كل رعنتجيه

كه صجلور ايل ايله هر دم ينتي يوز 
 غوغجيه

Âşık oldum yine bir tâze gül-i 
ra’nâya  

Ki salar âl ile her dem beni yüz 
gavgâya 

(G.244/1) 

 . وهي دائمج تدفعنتي يجلحيلجميلةمرة اخري عشقتُ وردة  نتضرة   [34]

 الي النتزاع.كثيرة مرات 
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 وتزيلريح الصيج حيث تجتي  ،نتظيفةالنتضرة الوالحييية كجلوردة 

 يحيييجت النتدي؛ مرة تراب المتراكم عليهج وتغسلهج مجئةال

Mefâîlün 

 ∙ − − − 

Mefâîlün 

 ∙ − − − 

Mefâîlün 

 ∙ − − − 

Mefâîlün  

∙ − − − 

 مفجعيلن

−−−∙ 

 مفجعيلن

−−−∙ 

 مفجعيلن

−−−∙ 

 مفجعيلن

−−−∙ 

 ايجغك طوزنته يوز سورمكه ويرمز صيج رخصت

 يوزين شينتمله يوز كز يومدين كليرك سيرآيك

Ayağın  tozuna  yüz  sürmege  vermez  sabâ  ruhsat   

Yüzün şebnemle yüz kez yummadan gül-berg-i sîr-âbın  

(G.158/3) 

النتضرة مئة مرة يحيييجت النتدي الخجصة  وراقهجأ سل الوردةاذا لم تغ [35]
 مسح وجههج في تراب قدم الحييية. يجن تَ  لهجسمح يريح الصيج، فلن يُ 

وهذا ميجلغة من الشجعر في وصف نتضجرة ونتظجفة حيييته حيث يقول يجن 
ن تمسح وجههج في تراب قدمي افقط  تستطيعاوراق الوردة النتدية النتضرة 

مرة يحيييجت النتدي  وجههج مجئة عنتدمج تغسلدميهج الحييية او تلمس ق
 الخجصة يريح الصيج.

الحديث فيد ع ولا يُ تتمنت والوردة مثجل للحييية الجميلة والتي دائمج  

 عن داء الفؤاد وآلام العشق؛معهج 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilün  

− ∙ − 

 فجعلن

−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 من كلرخلرنته درد دل قيلمز اسر چيو 

يوز دلك وار ايسه خجموش اول كوكل 

 سوسن كيمي

Bu çemen gül-ruhlarına derd-i dil 

kılmaz eser  

Yüz dilin var ise hâmüş ol gönül 

susen kimi 

(G.286/3) 
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ليس له  داء الفؤاد،لذوي الخدود الوردية عن  ،هذه الحديقةفي الحديث  [36]

كجن  ولوحتي  نتطق يشئايهج القلب ولا ت . لهذا صه  اي فجئدة علي الاطلاق

 السمسم.جت ييحيمثل  الف لسجن لك

العجشق عن  آخر صوفيج مفجده انته لا فجئدة من افصجح ويحمل الييت معنتي

 4.المعشوق مستقر يجلفؤاد لان وتعجلي عشقه للحق سيحجنته

الي الدنتيج  -في التصوف  -الوردة هي الحييية الجميلة وترمز 

  مهج، كمج ترمز ايضج للحق سيحجنته؛يونتع

Mefâîlün 

 ∙ − − − 

Mefâîlün 

 ∙ − − − 

Mefâîlün 

 ∙ − − − 

Mefâîlün  

∙ − − − 

 مفجعيلن

−−−∙ 

 مفجعيلن

−−−∙ 

 مفجعيلن

−−−∙ 

 مفجعيلن

−−−∙ 

يتر اولدي قولاغه يجنتك رحلت دهر 

 يجغنتدن

نته دورمش سن تمجشجي كل 

 رخسجر يتمز مي  

Yeter oldu kulağa bang-i rihlet dehr 

bâğından  

Ne durmuşsun temâşa-yi gül-i ruhsâr 

yetmez mi 

(G.289/4)  

 امن حديقة الدهر، يدأ يتيجدر الي سمعي صوت طيلة الرحيل. فلمجذ [37]
  الخدود الوردية. رؤية كيكفي لاتتوقف، ا

 استراحة القوافل نتزلهي آلة تنتييه كجنتت تستخدم قديمج في  الرحيلطيلة 
 المخصصة نتقر عليهج لاخيجر المسجفرين يجنتتهجء المهلةيُ وكجن  التججرية

 سرعة التوجه لمغجدرة المكجن ومواصلة الرحلة.حثهم علي و

ة الدنتيج رويحمل الييت معنتي آخر صوفيج مفجده يجن علامجت قرب مغجد

 صجرت تتيجدر الي مسجمعي، فلم وتعجليوالانتتقجل لرؤية الحق سيحجنته 

 . !؟التوقف اذن

                                                           
4 Ali Nihat TARLAN, Fuzûlî Divanı Şerhi, Akçağ Yayınları, Ankara 
1998, s.674 
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جء يجلدمن الوردة تتخضب إحتي  ،من الوردة كثر جمجلا  الحييية أ

 وراقهج في الهواء اذا ججءت الحييية الي الحديقة؛وتتيعثر أ

Mefâîlün 

 ∙ − − − 

Mefâîlün 

 ∙ − − − 

Mefâîlün 

 ∙ − − − 

Mefâîlün  

∙ − − − 

 مفجعيلن

−−−∙ 

 مفجعيلن

−−−∙ 

 مفجعيلن

−−−∙ 

 مفجعيلن

−−−∙ 

 يويجنتوب قجنته اولمش پجره پجره كللر اعضجسي

 چقدك كلستجنتهمكر خنتچر چكوب سن سرو تك 

Boyanıp kana olmuş pâre pâre güller a’zâsı  

Meger hançer çekip sen serv tek çıktın gül-istâne 

(G.251/5) 

يهج ييدو أنتك أو. إريج   الوردة تخضيت يجلدمجء وتقطعت إريج   جزاءأ [38]

 السرو سحيت الخنتجر وخرجت وحدك الي حديقة الورد. 

ر من الحييية ويحمل النترجس علي تغجوكل الورود في الحديقة 

 لجمجلهج؛ قدام الحييية تقديرا  أينتثره تحت  حتيسه طيقج فضيج مليئج يجلذهب رأ

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilün  

− ∙ − 

 فجعلن

−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

ايچون هر سكج كلشنتده نتثجر ايتمك 

 نتركس

ولو ير سيم طتوريدر يجشه التون وك

 طيق

Sana gül-şende nisâr etmek için her 

nergis 

Götürüpdür başa altın dolu  bir  sîm  

tabak    

(G.150/3)  

يجلذهب  مليئج   فضيج   سه طيقج  رأ فوقكل النترجس في الحديقة يحمل  [39]

 مجمك.    ينتثره علي الطريق أ حتي
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مجم أ نتجمعن يالي الورود يأ ب الشجعريطلوفي الييت التجلي 

 ؛ لجمجلهج وذلك تقديرا   قدامهجتحت أ الذهب ان ينتثرنالحييية و

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilün  

− ∙ − 

 فجعلن

−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

عزم يجغ ايلمش اول سرو روان اي 

 كللر

 ايده كلك جمله يغيلك ديرلكزر نتثجر 

 Âzm-i bâğ eylemiş ol serv-i revân 

ey güller  

Zer nisâr edegelin cümle yığılın 

derilin  

(G.159/2) 

 يقصد التجول في الحديقة. فتجمعيتهج الوردة، ذلك السرو السجئر، أ [40]

 جله. الذهب علي الأرض من أ ياحد وانتثريتهج الورود في مكجن وأ

 وجه الحبيبةاستعارة لالوردة ( 2)

ور العين، وهي وجه حالوجه والوردة هي وجه الحييية الذي يشيه 

 ؛الصهيجءسجقية 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilün  

− ∙ − 

 فجعلن

−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 ۀحور و كوثردن كه ديرلر روض

 رضوانتده وار 

 كلچهره وججم مصفجدر غرض سجقئ

 

Hûr ü kevserden ki derler Ravza-i 

Rıdvan'da var 

Sâkî-i gül-çihre vü câm-i musaffadır 

garaz 

(G.138/3) 

ن حور العين ومجء الكوثر موجودان في جنتة الرضوان، لكن يقولون يأ [41]

 الوجه الوردي والشراب المصفي ذات الصهيجءسجقية المقصود يذلك همج؛ 
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" التي تعرف يحسنتهج gül-i handânاو " والوردة المتفتحة حديثج  

 وشكلهج الجميل هي الوجه اليجسم الضجحك للحييية؛ 

Feilâtün 

∙ ∙ − − 

Feilâtün  

∙ ∙ − − 

Feilâtün 

∙ ∙ − − 

Feilün 

∙ ∙ − 

 فعلن

−∙∙ 

 فعلاتن

−−∙∙ 

 فعلاتن

−−∙∙ 

 فعلاتن

−−∙∙ 

ايدر لطفده ريحجنتله  خط رخسجرك

 يحث

حسن صورتده جمجلك كل خنتدانتله 

 يحث

Hat-i ruhsârın eder lûtfda reyhân ile 

bahs  

Hüsn-i sûrette cemâlin gül-i handân 

ile bahs 

(G.46/1) 

في رهجن مع الريحجن حول الرقة.  نفي وجهك دخل الشعيرات الرهيفة [42]

 وحسنتك دخل ايضج في رهجن مع الوردة اليجسمة حول روعة الشكل. 

 ،للعجشق يجلنتسية كجلجمر الملتهب وهي ةوجه الحييياستعجرة لالوردة 

  ؛ الصهيجءخرين مثل الشمعة التي تضئ لهم مجلس يينتمج تيدو للآ

Feilâtün 

∙ ∙ − − 

Feilâtün  

∙ ∙ − − 

Feilâtün 

∙ ∙ − − 

Feilün 

∙ ∙ − 

 فعلن

−∙∙ 

 فعلاتن

−−∙∙ 

 فعلاتن

−−∙∙ 

 فعلاتن

−−∙∙ 

ون اول ايچاي فضولي ينتجرم كيم نته 

 يوزي كل

يكج يجنتر اود اولور اوزكيه شمع 

 محفل 

Ey Fuzûlî yanarım kim ne için ol yüzü 

gül  

Bana yanar od olur özgeye şem’-i 

mahfil 

(G.175/9) 

 ا  كون لي جمرالوجه الوردي ت ذات ةالحييي تلكيج فضولي، لمجذا  [43]

. لهذا فأنتج !؟تضئ لهم مجلس الشراب للاخرين شمعة   تكون ، يينتمجج  ملتهي

 حترق.     أ
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حديقة الورد، يوجه الحييية وفي صورة تمثيلية جميلة شيه الشجعر 

   سود وسط الورود؛غراب أيفوق وجههج  المنتسدلةخصلة الشعر شيه و

Mefâîlün 
∙ − − − 

Mefâîlün 

 ∙ − − − 

Mefâîlün 
∙ − − − 

Mefâîlün  

∙ − − − 

 مفجعيلن

−−−∙ 

 مفجعيلن

−−−∙ 

 مفجعيلن

−−−∙ 

 مفجعيلن

−−−∙ 

  و تجب اوينتر چ يپرپصيجدن كل يوزكده سنتيل 

 كلشنتده ير مشكين غراب اوينتروب چر آپصنتجسن 

Sabâdan gül yüzünde sünbül-i pür-pîç ü tâb  oynar 

Sanasın per açıp gül-şende bir müşgîn gurâb oynar 

(G.70/1) 

الوردي،  ةحلقجت حلقجت فوق وجه الحييي المنتسدلةخصلة الشعر  [44]
سود يضرب يجنتجحيه وسط ة يفعل ريح الصيج.  كأنتهج غراب أتتحرك كجلسنتيل
 حديقة الورد. 

 حيييته يجلوردة ويلقي الضوء علي خصلة الشعر ويشيه الشجعر وجه

عن مدي ارتيجطه يهذه  ،يفكرة جميلة، فوق جيينتهج ويعيرحلقجت  المنتسدلة
 الخصلة ويهذا الوجه؛

Mefâîlün 

 ∙ − − − 

Mefâîlün 

 ∙ − − − 

Mefâîlün 

 ∙ − − − 

Mefâîlün  

∙ − − − 

 مفجعيلن

−−−∙ 

 مفجعيلن

−−−∙ 

 مفجعيلن

−−−∙ 

 مفجعيلن

−−−∙ 

طول امل ديدار   ۀاوزانتور ريشت
 ذوقيله

هره زلف چه اول كلچلدكچخم آ
 تجيدارينتدن

 

Uzanır rişte-i tûl-i emel dîdâr 
zevkiyle  

Ham açıldıkça ol gül-çehre zülf-i tâb-
dârından 

(G.214/4) 

 المنتسدلة، كلمج تحركت وتمددت خصلة الشعر تلكالوجه الوردي  اتذ [45]

جل التمتع يرؤية ، تحرك وطجل خيط الأمل عنتدي من جحلقجت فوق جيينته

 . جوجهه
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تفتحهج في الصيجح اليجكر  ويشيهالشجعر حيييته يجلوردة،  ويشيه

 ؛يحرص العجشق علي رؤيتهشراقة الشمس وهو مشهد مهم يإ

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilün  

− ∙ − 

 فجعلن

−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

ير كون اولمز طلعتك كورمك ميسر 

 آه كيم

ذره جه اول كل يجنتنتده اعتيجرم 

  قجلمدي

Bir gün olmaz tal’atın görmek 

müyesser âh kim 

Zerrece ol gül yanında i’tibârım 

kalmadı 

(G.260/2) 

مجم الوردة لي أة طلعتهج المشرقة، ولم ييق رؤي آه، لم يتيسر لي يومج   [46]

 اي اعتيجر ولا حتي مقدار ذرة. 

في  صيجحج   تعنتي ذرة الغيجر والتي تيدو واضحة للعيجن" zerre/ةكلمة "ذر

 يكلمةمرتيطة مج تأتي كلمة "ذرة" في الشعر التركي  وغجليج  ضوء الشمس. 

 ".شروق" كلمة مثل معجنتيالمن  او مج يتعلق يهج "شمس"

مستحضر عطري يصُنتَّع هو " gül-âbاو " cüllâb"مجء الورد؛ "

لكن عنتد الشجعر هو المجء الذي  ،ينتقع أو تقطير يتلات الورد في المجء

 الوردي؛  ةانتعكس عليه ظل وجه الحييي

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilün  

− ∙ − 

 فجعلن

−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

صويه صجلمش سجيه عكس رويك 

 زلفك طپراغه

عنتير ايتمش طپراغك اسمن صويك 

 آرين كلاب

Aks-i rûyun suya salmış sâye  zülfün  

toprağa 

Anber etmiş toprağın adın suyun 

ismin gül-âb 

(G.27/3) 
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صورة وجهك انتعكس ظلهج علي المجء وصورة خصلة الشعر المتدلية  [47]
رض. فغيرت اسم التراب الي عنتير علي الأحلقجت فوق جيينتك انتعكس ظلهج 
 وغيرت اسم المجء الي مجء ورد.

 استعارة لخد الحبيبة( الوردة 3)

تيعثر اوراق الوردة يلهب مشجعر والوردة استعجرة لخد الحييية و
 العجشق ويقوده الي تمزيق يجقة قميصه؛

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilün  

− ∙ − 

 فجعلن

−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

اي فضولي يلكه اول كل عجرضي 
 كورمش دكل

جك كرييجنتم چكيم كه عيب ايلر ينتم  
 كورب

Ey Fuzûlî bil ki ol gül-‘ârızı görmüş 
değil  

Kim ki ayb eyler benim çâk-i 
grîbânım görüp 

(G.36/7) 

 نتنتي مزقت يجقتي. فجعلم انته لم يروعجينتي لايج فضولي، اذا رآنتي احد  [48]
الرأس ممزقج  ثجئرن. فلقد صجر العجشق يذات الخدين الوردي ةالحييي تلك

 وراق الوردةأالملايس مثل 

، والحظ مثل اليراعم لن تشيه السرو نيالخدين الوردي والحييية ذات
 صيج القجدم من عنتد الحييية؛الن ريح تتفتح دو

Mefâîlün 
∙ − − − 

Mefâîlün 

 ∙ − − − 

Mefâîlün 
∙ − − − 

Mefâîlün 

 ∙ − − − 

 مفجعيلن

−−−∙ 

 مفجعيلن

−−−∙ 

 مفجعيلن

−−−∙ 

 مفجعيلن

−−−∙ 

 منتج يجد صيج اول سرو كلرخدن خير ويرمز

 يختم اميدم نتخلي ير ويرمز ۀآچلمز غنتچ

Bana bâd-ı sabâ ol serv-i gül-ruhdan haber vermez 

Açılmaz gonce-i bahtım ümîdim nahli ber vermez 

(G.117/1) 
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. عن ذلك السرو ذي الخدين الورديين ريح الصيج لا تعطنتي خيرا   [49]

  ملي لا تثمر.أويراعم حظي لا تتفتح واغصجن 

شجرة  وقجمة الحييية هي ،الوردة الجميلة همج يتلاتفالحييية  امج خدا

   ؛ذاتهجالسرو 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilün  

− ∙ − 

 فجعلن

−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

سرو وكل نتظجره سن نتيلر سكج 

 حيران اولان

كيم قدك سرو ورخك كليرك 

 رعنتجدر سنتك

Serv ü gül nezzâresin  n'eyler  sana  

hayrân  olan 

Kim kadin serv ü ruhun gül-berg-i 

ra‘nâdır senin 

(G.170/4)    

هو المتيم فيك لن ينتظر لا الي السرو ولا حتي الي الورد، لان قدك  [50]

 وراق الورد الجميلة.همج أالسرو ذاته وخديك 

خدي  تمثل" gül-berg-i handâويتلات الوردة المتفتحة "

  ؛ةالحييي

Mefâîlün 

∙ − − − 

Mefâîlün 

 ∙ − − − 

Mefâîlün 

∙ − − − 

Mefâîlün 

 ∙ − − − 

 مفجعيلن

−−−∙ 

 مفجعيلن

−−−∙ 

 مفجعيلن

−−−∙ 

 مفجعيلن

−−−∙ 

 مسلسل زلف مشكيكدن ارتورمش رخك رونتق

 زهي سنتيل كه اولمش زيوري كليرك خنتدانتك

Müselsel zülf-i müşgîninden artırmış ruhun revnak 

Zihi sünbül ki olmuş zîveri gül-berg-i handânın 

(G.162/4) 
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علي وجهك زادت  تفوح مسكج  وحلقجت سوداء  المنتسدلةخصلة الشعر  [51]

 سنتيل يزين يتلات الوردة المتفتحة.خديك رونتقج، يج لجمجلهج، كأنتهج 

حتي صجر وعد الوصجل حيجب الأ فراقولقد اعتجد فضولي علي 

  ؛يجلنتسية له مزعجج   ا  مرأ

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilün  

− ∙ − 

 فجعلن

−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

وصل ايله اي كلرخلر ايتمن  ۀوعد

 مضطرب

محنتت هجران ايله آرام يولمش 

 كوكلمي

Va’de-i vasl ile ey gül-ruhlar etmen 

muztarib 

Mihnet-i hicran ile ârâm bulmuş 

gönlümü 

(G.288/3) 

ي يوعود الوصجل، نتتزعجونتوي الخدود الوردية )يج احيجب( لا يج ذ [52]

 . في لوعة الفراق الراحةفلقد وجد قليي 

همج الورد ذاته ومن فرط جمجلهمج صجر المجء لهمج  ةخدي الحيييان 

 دهمج فوق صفحجته؛ يرسمهمج ويجسحيث  رسجمج  

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilün  

− ∙ − 

 فجعلن

−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

ره صو عكس عذار چالدي كلزار اي

 آلكي

كدي كللر صورتن منتظور ايدوب چ

 تمثجلكي

Aldı gül-zar içre su aks-i izar-i âlini  

Çekti güller suretin manzur edip 

timsâlini 

(G.296/1) 
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 ينك الاحمريحديقة الورد، عكس صورة خد الموجود فيالمجء  [53]

 .وردا   رسم تمثجلك وردا  و. لقد وضعك امجم عينتيه يداخله

يعدمج قجم  ة،صورة خدي الحييي جسَّدوقد شيه الشجعر المجء يجلرسجم حيث 

 داخله. صورتهمجيعكس 

  الحبيبة وفم ثغراستعارة لالوردة ( 4)

يثغر  -الوردة التي لم تتفتح يعد وهي -ه اليرعمة شيَّ مج تُ  وكثيرا  

حتي  ،لفي الرقة والجمجل وفي حمرة اللون وصغر الحجم والشك ة،الحييي

 ؛للثغر والفمصجرت اليرعمة استعجرة 

Feilâtün 

∙ ∙ − − 

Feilâtün  

∙ ∙ − − 

Feilâtün 

∙ ∙ − − 

Feilün 

∙ ∙ − 

 فعلن

−∙∙ 

 فعلاتن

−−∙∙ 

 فعلاتن

−−∙∙ 

 فعلاتن

−−∙∙ 

ويردك يله اي كوكل عمرمي 

 عجشقلق ايله

لب و كلرخه آه ايتمه  غنتچهيجقمه هر 

 دخي

Ey gönül ömrümü verdin yele aşıklık 

ile   

Bakma her gonce-leb ü gül-ruha ah 

etme dahi 

(G.284/3) 

ذن لكل يجلعشق عمري، كفي آهجت ولا تنتظر إ، لقد يعثرت يفؤاديج  [54]

 الوردية.ذوي الشفجه اليرعمية والخدود 
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لثغر اليراعم الموجودة داخل الحديقة مج هي الا مجرد انتعكجس و

  ؛الحييية

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilün  

− ∙ − 

 فجعلن

−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 من دهره خيجل دهنتكچيجغيجن 

 خنتدان اولمش ۀغنتچسيب ترييت 

Bâğ-bân-i çemen-i dehre hayâl-i 

dehenin   

Sebeb-i terbiyet-i gonce-i handan 

olmuş 

(G.136/5) 

لقد زرع جنتجينتي حديقة الدنتيج هذه اليرعمجت المتفتحة الضجحكة  [55]

 ثغرك. في  المجثل جمجل الحقيقيمن تخيله لل انتطلاقج   ،واعتنتي يهج

الوردة  فيتلات ؛السمجءرض او في عشجق كثر سواء في الأ ةللحييي

والشمس تعشق يريق  .كثر منتهج نتضجرة وجمجلا  لأنتهج أ ةالحييي تعشق شفتي

  ؛شراقج  أكثر منتهج إ نتهخدهج لأ

Mefâîlün 

∙ − − − 

Mefâîlün 

 ∙ − − − 

Mefâîlün 

∙ − − − 

Mefâîlün  

∙ − − − 

 مفجعيلن

−−−∙ 

 مفجعيلن

−−−∙ 

 مفجعيلن

−−−∙ 

 مفجعيلن

−−−∙ 

كون لعلكه كليرك أولور رخسجرنته 

 تر عجشق

سكج أكسك دكل كوكدن إينتر يردن 

 يتر عجشق

 

Olur ruhsârına gün lâ’line gül-berg-i 

ter âşık  

Sana eksik değil gökten iner yerden 

biter âşık 

(G.152/1) 

لك عشجق لا يحصي لهم عدد في الارض والسمجء فجلشمس تعشق  [56]

 اليجقوتيتين.  تعشق شفتيكواوراق الوردة النتضرة خديك 
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استعجر اليرعمة كمج  ،وقد استعجر الشجعر يرعمة الوردة لفم الحييية
 ؛اليجسم هجفمالمتفتحة حديثج ل

Mefûlü 

− − ∙ 

Mefâîlü 

 ∙ − − ∙ 

Mefâîlü 

 ∙ − − ∙ 

Feûlün   

∙ − −  

 فعولن

−−∙  

 مفجعيلُ 

∙−−∙ 

 مفجعيلُ 

∙−−∙ 

 مفعولُ 

−−∙ 

 كوركجپريشجنتكي لور زلف چكوكلم آ

خنتدانتكي كوركج ۀنتطقم طوتلور غنتچ
  

 

Gönlüm açılır zülf-i perişânını görgeç  

Nutkum tutulur gonce-i handânını 
görgeç 

(G.53/1) 

فوق جيينتهج  المنتسدلةينتشرح صدري عنتدمج اري خصيلة شعرهج  [57]
تتمجيل في الهواء. وينتعقد لسجنتي من الدهشة والارتيجك ولا استطيع النتطق، 

  عنتدمج اري اليرعمة المتفتحة الضجحكة.

 العجشقضحك الوردة او انتفرا  فمهج يؤدي الي انتغلاق فم  ويمعنتي آخر فجن
 شرح صدره.ويَ  العجشقي علي طر  شعرهج يُ خصلة  واهتزاز

وتدخل يرعمة الوردة في رهجن مع الشفجه حول الرقة والجمجل وفي 
 لال علي شدة الشيه يينتهمج؛استهيراعة ذلك 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilün  

− ∙ − 

 فجعلن

−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

غنتجه لعلنتدن لطجفتدن دم اورمش 
 يلمزم

اظهجر ايلكج اول لعل كوهر نتيلر 
 يجر لفظ

Gonce lâ’linden letâfetten dem urmuş 
bilmezem 

N’eyler izhâr eylegeç ol lâ’l-i gevher-
bâr lâfz 

(G.141/5) 

اليجقوتية حول الرقة  ةالحييي رعمة الوردة دخلت في رهجن مع شفتيي [58]
اليجقوتية التي تنتثر اللالئ يجلحديث لا  لجمجل، لكن عنتدمج تيدأ تلك الشفةوا

 اعرف مجذا  ستفعل اليرعمة!؟
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  الحييية اليجسم؛ اليرعمة المتفتحة هي مثجل للرقة واستعجرة لثغر

Mefûlü 

− − ∙ 

Mefâîlü 

 ∙ − − ∙ 

Mefâîlü 

 ∙ − − ∙ 

Feûlün   

∙ − −  

 فعولن

−−∙  

 مفجعيلُ 

∙−−∙ 

 مفجعيلُ 

∙−−∙ 

 مفعولُ 

−−∙ 

 ذكر ايدنخنتدانتي  ۀغنتچنتجزيكلك ايله 

 مي حيج لعل درافشجنتكي كوركج مزتاي

Nâziklik ile gonce-i handânı eden 

zikr  

Etmez mi hayâ lâ’l-i dür-efşârını 

görgeç 

(G.53/6) 

من يصف اليرعمة الضجحكة يجلرقة، الا يخجل من نتفسه حين يري  [59]

 اللآلئ. تنتثران اللتين( ةالحييي تج)اي شف اليجقوتَ 

، ةالحييي ة وجميلة اللون والشكل وتشيه شفتيوراق الوردة رقيقأو

  هج؛لكنتهج ليست لذيذة مثل

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilün  

− ∙ − 

 فجعلن

−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

وار كل يركنتده هم الحق نتزاكت 

 يرله رنتك

لعلك كيي ك ججن پرور لب يل

 شيرين دكل

Var gül berginde hem el-hak nezâket 

birle reng   

Lîk  cân-perver  leb-i  la‘lin  kimi  şîrîn  

degil  

(G.179/2) 

الوردة رقة ولون، لكنتهج ليست لذيذة مثل  لدي يتلاتيقة يوجد في الحق [60]

 اليجقوتية التي تغذي الروح الشفجه
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اليجسمة  ةالحييي هي شفتج ،اي المتفتحة حديثج ،واليرعمة الضجحكة

  ؛حمر يجعل العجشق ينتزف دمج  نتهج الأولو

Mefûlü 

− − ∙ 

Mefâîlü 

 ∙ − − ∙ 

Mefâîlü 

 ∙ − − ∙ 

Feûlün   

∙ − −  

 فعولن

−−∙  

 مفجعيلُ 

∙−−∙ 

 مفجعيلُ 

∙−−∙ 

 مفعولُ 

−−∙ 

 نتده درچآه ايلديكم سرو خرامجنتك اي

 ايچنتده كخنتدانت ۀغنتجقجن آغلاديغم 
 در

Âh eylediğim serv-i hırâmânın içindir  

Kan ağladığım gonce-i handânın 
içindir 

(G.105/1) 

اجل سروك )اي قدك( المتمجيل. تتصجعد في السمجء من  آهجتي [61]
 جل يرعمتك )ثغرك( الضجحكة.أمن  وعينتجي تنتزف دمج  

هجت في صجعد الآلقجمة الحييية واليرعمة استعجرة للثغر وتَ  السرو استعجرة
نتزف دمج تَ  العجشقشيه تمجيل شجر السرو في الهواء، كمج ان عين السمجء يُ 

 .الحييية احمر علي غرار لون شفتي

ة داخل حقة اليرعمموجود  "gül-âbاو " cüllâbمجء الورد؛ ""و

 مراض؛وهو شفجء لكل داء وعلا  لكل الأ

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilün  

− ∙ − 

 فجعلن

−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

يولنتور هر درده استرسك كلستجنتده 

 دوا

ه نتك صجن كيم شفج چحقه سنتده غنت

 جلايي وار

 

Bulunur her derde  istersen  gül-

istânda  devâ 

Hokkasında goncenin san kim şifâ 

cüllâbı var 

(G.74/4) 

لكل داء مج تشجء من دواء في الحديقة. وكأن في حقة اليرعمة مجء  [62]

 ورد الشفجء.
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  بالنسبة للعاشق الصهباءالوردة هي ( 5)

عقولهم وتجعل  وتسلبخرين تجذب الآ الصهيجءوالوردة مثل 

 ؛ وقد التفت السجق يجلسجقصجحيهج يسير 

Mefâîlün 

∙ − − − 

Mefâîlün 

 ∙ − − − 

Mefâîlün 

∙ − − − 

Mefâîlün 

 ∙ − − − 

 مفجعيلن

−−−∙ 

 مفجعيلن

−−−∙ 

 مفجعيلن

−−−∙ 

 مفجعيلن

−−−∙ 

 فضولي غير ايله خلوت مكر يزم اتمش اول كلرخ

 كوردم يوكون يجري يمجن سرخوش جرويرقيب ك

Fuzûlî gayr ile halvet meger bezm etmiş ol gül-ruh   

Rakîb-i kec-revi gördüm bu gün bârî yaman serhoş    

(G.134/7) 

ت مجلس شراب قجمك، أج فضولي، ييدو ان ذات الوجه الوردي تلي [63]
وقد التفت ويسير  للغجية جلغير. فلقد رأيت اليوم العزول سكرانتج  ي واختلت

  السجق يجلسجق

تفتحت فعلي وجه الحييية  الوردية الصهيجءانتعكست حرارة  وقد

   حديقة الورد؛ج مثل ي خديهج وتفرعت حتي صجر وجههالورود ف

Feilâtün 

∙ ∙ − − 

Feilâtün  

∙ ∙ − − 

Feilâtün 

∙ ∙ − − 

Feilün  

∙ ∙ − 

 فعلن

−∙∙ 

 فعلاتن

−−∙∙ 

 فعلاتن

−−∙∙ 

 فعلاتن

−−∙∙ 

عجرضك كل كل ايدويدر مي كلكون 
 تجيي

 وه كه ير كلدن آچلمش نتيجه كلزار
 سكج

Ârızın gül  gül  edipdir  mey-i  gül-
gûn  tâbı 

Veh ki bir gülden açılmış nice gül-zâr 
sana 

(G.20/4)  

خديك. ومنتهج  في الوردية جعلت الورود تتفتح الصهيجء حرارة  [64]
  حدائق من الورود في وجهك   تفتحت
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فهو لهذا ، الوردية في شهر رمضجن الصهيجء لا يشرب العجشق و

 ستمتجع يهج؛لال العيد علي أمل الإينتتظر يشوق ظهور ه

Feilâtün 

∙ ∙ − − 

Feilâtün  

∙ ∙ − − 

Feilâtün 

∙ ∙ − − 

Feilün  

∙ ∙ − 

 فعلن

−∙∙ 

 فعلاتن

−−∙∙ 

 فعلاتن

−−∙∙ 

 فعلاتن

−−∙∙ 

 ييرام آينته رنتك ايله انتتظجر مي كل

 يقه يجقه اينته جكدر كوزمزه قره صو

 

İntizâr-ı mey-i gül-reng ile bayram ayına   

Baka baka  inecekdir gözümüze  kara  su  

(G.239/7) 

الوردية. وظللت  الصهيجء مل الحصول علي علي أ انتتظرت طويلا   [65]

  انتتظر وانتتظر هلال العيد حتي كجدت الميجه السوداء تصيب عينتجي.

 لوكومجالجهو اسم لمرض يعرف اليوم يجسم؛  المجء الأسود في العينو

عمل لا يتنتجسب الصهيجء فجن شرب  الصهيجءاذا كجنتت الوردة تشيه 

العقل، لكنتهج قد  سجسج  أتضر  الصهيجء مع العقل وتصرف لا يقيله العجقل لان 

 الذي سليت الوردة عقله؛ ،فضولي ؛تتنتجسب مع العجشق

Feilâtün 

∙ ∙ − − 

Feilâtün  

∙ ∙ − − 

Feilâtün 

∙ ∙ − − 

Feilün 

∙ ∙ − 

 فعلن

−∙∙ 

 فعلاتن

−−∙∙ 

 فعلاتن

−−∙∙ 

 فعلاتن

−−∙∙ 

 مي كلكونتي ديدك عقله زيجنتدر زاهد

يو ميدر عقل كه ترك مي كلكون 

 ايتدم

Mey-i gül-gûnı dedin akla  ziyândır  

zâhid   

Bu mudur akl ki terk-i mey-i gül-gûn 

etdin 

(G.167/2) 

الوردية اللون مضرة يجلعقل. فهل  الصهيجءن ايهج الزاهد، انتت قلتَ إ [66]

 !؟. الوردية الصهيجءمن العقل ان تترك 
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ويين  نيالخدين الوردي ذات ةعلاقة تنتجسب وتشجيه يين الحيييوثمة 

يين تمجيل قجمة  وتشجيه علاقة تنتجسب ان هنتجككمج  ،ر وذهجب العقلك  السُ 

 ؛ للمجء وهو في طريقه الي الحييية والدورانالتيه و ةالحييي

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilün  

− ∙ − 

 فجعلن

−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

و كه سركردان كزر يجشنتده ص

 واردر ير هوا

 غجليج ير كلرخك سرو خرامجنتن سور

Su ki ser-gerdân gezer başında vardır 

bir hevâ 

Gâlibâ bir  gül-ruhun  serv-i  

hırâmânın  sever 

(G.83/5) 

ة من هوي. وثلايد وقد اصجب عقله لُ  ،يدور تيهج هكذاالمجء يلف و [67]

 وردي الخدين، سروي القوام، متمجيل المشية.    نته عشق حيييج  أغجليج ييدو 

فئدة الجريحة حية وملتقي العشجق والأوحديقة الورد هي مكجن الأ

 ليهج فضولي خلال موسم الورد؛ ومن الطييعي أن ينتجذب إ الصهيجء  ومكجن

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilün  

− ∙ − 

 فجعلن

−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

كر فضولي ميل كلزار ايتسه فصل 

 كل نتوله

ۀ ديلدن شراب ون خونتجيچيعيش ا

 نتجيي وار 

 

Ger Fuzûlî meyl-i gül-zâr etse fasl-ı 

gül n'ola   

Ayş için  hûn-âbe-i  dilden  şarâb-ı  

nâbı  var 

(G.74/7) 

لا عجب اذا مجل فضولي الي الحديقة خلال موسم الورد، حيث يوجد  [68]

 جل السكر. هنتجك خمر مصفي من دمجء الأفئدة لأ
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 لدموع الدامية للعاشقاستعارة لوالوردة ( 6)

لون الوردة يجلدمجء التي ينتزفهج ويدموعه الدامية الذي يشيه الشجعر 

 يذرفهج يسيب ايتعجده عن ثغر حيييته الوردي؛

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilün  

− ∙ − 

 فجعلن

−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 اي فراق لب ججنتجن جكرم جون ايتدك

 زردمي خونتجيله كلكون ايتدك  ۀچهر

Ey firâk-i leb-i cânan ciğerim hûn 

ettin  

Çihre-i zerdimi hûn-âb ile gül-gûn 

ettin 

(G.166/1) 

يلون الورد  كيدي. وصيغتَ  ، لقد أدميتَ ةالحييي يج أيهج اليعد عن شفتي [69]

 الدموع الدامية. من سكب   وجهي الذي اصفرَّ 

علي  ي يذرفهج العجشق حزنتج  تلون الدموع الولون الوردة هو نتفسه 

 مجمه؛أ يجدهجه ولم يفتح عينتاذا  حيييته

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilün  

− ∙ − 

 فجعلن

−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

كورمسم هر كوز ايجنتده اول كل 

 رعنتج يوزين

دوتجر دنتيج كوز يومنتجه اشك كلكونتم 

 يوزين

Görmesem her  göz  açanda  ol  gül-i  ra‘nâ  

yüzün 

Göz yumunca eşk-i gül-gûnum tutar dünyâ 

yüzün 

(G.228/1) 

غلق عينتجي وتغطي اُ  وجهك الوردي الجميل، أري ولم جعينت اذا فتحتُ  [70]

 وجه الدنتيج. -ذات اللون الوردي -دموعي
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 للعجشق؛والوردة هي الدموع الدامية 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilün  

− ∙ − 

 فجعلن

−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

كوز قره سي اشك كلكونتمده خجلك 

 صدقه سي

اشك كلكونتم كل رخسجر آلك صدقه 

 سي

 

Göz karesi eşk-i gül-gûnumda hâlin 

sadkası 

Eşk-i gül-gûnum gül-i ruhsâr-i âlin 

sadkası  

(G.274/1) 

جل لأسواد عينتي اليجدي وسط دموعهج الوردية هو رحمة وفداء  [71]

 حمرين.دموعي الوردية هي رحمة وفداء من أجل ورد خديك الأ. وشجمتك

وقد شيه الشجعر يؤيؤة عينته يشجمة الحييية في السواد، كمج شيه دموع عينته 

 يجلوردة في الحمرة.الدامية 

 كيده؛  ذةل  وف  ويتلات الوردة هي الدموع الدامية للعجشق 

Feilâtün 

∙ ∙ − − 

Feilâtün  

∙ ∙ − − 

Feilâtün 

∙ ∙ − − 

Feilün 

∙ ∙ − 

 فعلن

−∙∙ 

 فعلاتن

−−∙∙ 

 فعلاتن

−−∙∙ 

 فعلاتن

−−∙∙ 

يرك كل صجنتمه كه خونتجيه دوكن 

 دمده كوزم

نتيچه يپراغه جكر قجنتي سلوب قجن 

 ايتدم

Berg-i gül sanma ki hûn-âbe döken 

demde gözüm 

Nice yaprağa ciğer kanı salıp kan ettim 

(G.199/5) 

لا تظن يجن مج تراه هو اوراق الورد يل هي دموع عينتي الدامية وقد  [72]

 وراق يدمجء كيديخُضيت الأ
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سكب دموعه الدامية الحمراء مثل لون زهرة  عن وقف العجشقتلم ي

 ، حتي صجر محله مثل حديقة الورد؛ الخزامي

Mefûlü 

− − ∙ 

Fâilâtü 

− ∙ − ∙ 

Mefâîlü 

 ∙ − − ∙ 

fâilün   

− ∙ −  

 فجعلن

−∙−  

 مفجعيلُ 

∙−−∙ 

 فجعلاتُ 

∙−∙− 

 مفعولُ 

−−∙ 

اكسلمسون طراوتك اي اشك لاله 

 كون

كل كل طجموب مقجممزي كلشن 

 ايلدك

Eksilmesin tarâvetin ey eşk-i lâle-gûn  

Gül gül tamıp makâmımızı gül-şen 

eyledin 

(G.163/5) 

. لقد نتدواتك، لا نتقصت الخزامييج ايتهج الدموع الحمراء يلون زهرة  [73]

 تقجطرت وردة وردة حتي تحول مكجنتنتج الي حديقة ورد.

  ( الوردة استعارة لدماء العاشق وجراحه7)

والوردة هي جراح العجشق والدمجء التي يسكيهج في اليعد عن 

للجراح الدفينتة  وراق الوردة الحمراء مثجلا  أنتري وفي الييت التجلي حيييته. 

 ؛حزانالأحديقة الورد مثجل لحديقة تيدو في صدر العجشق و

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilün  

− ∙ − 

 فجعلن

−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

كلشن غم نتخلي يوز پرورده آب 

 ديده دن

 داغلر يرك آه آتش يجرمزدر يجرمز

Gül-şen-i gam nahliyiz perverde âb-i 

dîdeden   

Dağlar berg ah-i âteş-bârımızdır 

bârımız 

(G.120/4) 

العين.  زان ارتوت وتغذت من دموعحنتحن فسيلة في حديقة الأ [74]

 .وراقهج هي الجراح الكجمنتة في صدرنتج وثمجرهج هي آهجتنتج التي تنتفث نتجرا  أ
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هي  "  اي الوردة المتفتحة حديثج  gül-i handânوالورود الضجحة "

 الجراح الدامية في جسد العجشق يفعل سيوف العشق؛

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilün  

− ∙ − 

 فجعلن

−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

تيغ عشقدن عيب  جسممدهچجكلر 

 ايتمكز

ونتلر كل يكيم جنتون كلزارينتك 

 خنتدانتيدر

Çâkler cismimde tîğ-i aşktan ayb 

etmeniz  

Kim cünûn gül-zârının bunlar gül-i 

handânıdır 

(G.86/4)   

نتهج في جسد العجشق، فإ دمج  لا تعييوا جراح سيوف العشق التي تنتزف  [75]

 ورود ضجحكة تفتحت في حديقة الجنتون.

العجشق في اليعد عن قلب والوردة هي الدمجء التي تنتزف من 

 حيييته؛

Mefûlü 

− − ∙ 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Mefûlü 

− − ∙ 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

 فجعلاتن

−−∙− 

 مفعولُ 

−−∙ 

 فجعلاتن

−−∙− 

 مفعولُ 

−−∙ 

وصلنتدن آيرو نتوله قجنتم دوكلسه كل 

 كل 

 من كلين يلايم يو فصلدر يهجرم

Vaslundan ayru n'ola kanun dökelse 

gül gül 

Men gül-bün-i belâyem bu fasldur 

bahârum 

(G.192/4) 

. فجنتج جلا اتعجب عنتدمج ينتزف دمي وردا وردا وانتج في اليعد عنته [76]

 رييعي. غصن وردة الايتلاء وهذا الموسم هو
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شواك في قدم ويقع الدمجء النتجتجة عن جراح الأ والوردة هي نتقجط

 ؛دب العرييفي الأ المشهور العشقيطل اي مجنتون ليلي وهو "المجنتون" 

Fâilâtün 

−∙−− 

Fâilâtün 

−∙−− 

Fâilâtün 

−∙−− 

Fâilün 

−∙− 

 فجعلن

−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

دن ليك  چكدي مجنتون آيجغن يجديه

 ويرر

قجنتلو كللر ايجغنتدن چكلن خجر 

 هنتور

 

Çekti Mecnun ayağın bâdiyeden lîk 

verir   

Kanlı güller ayağından çekilen hâr 

henüz 

(G.122/2) 

مجكن التي سحيت منتهج لمجنتون قدميه من الصحراء، لكن الأسحب ا [77]

 .داميج   شواك في قدميه لاتزال تنتزف وردا  الأ

ريقت يفعل سيف الغيرة، دمجء العجشق التي ألون الوردة هو  لونو

. وفي الييت التجلي جمع الشجعر يين الوردة والدم الصهيجءوهو ايضج لون 

 ؛والصهيجء

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilün  

− ∙ − 

 فجعلن

−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

رشك تيغيله ينتم قجنتم اي دمجدم 

 بدوكو

اغيجر ايله سير  يچوبمي ا

 كلستجن ايلين

Ey dem-â-dem reşk tîğiyle benim 

kanım döküp  

Mey içip ağyar ile seyr-i gül-sitân 

eyleyen 

(G.221/3) 

يتجول مع  راهيينتمج أيج من يريق دمي في كل لحظة يسيف الغيرة،  [78]

 . الصهيجء ويتنتجولآخرين في حديقة الورد 
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 س سهام الحبيبة ورءاستعارة ل ودالور (8)

"غصن  سمجهلام العشق يمج الشجعر قجمته المنتهكة من آ وقد شيه

وس السهجم الدامية وقد استقرت في شيه ورود الغصن يرءوحزان" ردة الأو

 ؛قجمته

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilün  

− ∙ − 

 فجعلن

−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

اوقلرنتدن كيم تيكن تك سجنتجلويدر 

 هر طرف

كلينتيدر خم قدم هر غنتچه ير پيكجن 

 اكج

Oklarından  kim  diken  tek  sancılıpdır  

her  taraf 

Gül-bün-i gamdır kadim her gonce bir 

peykân ana 

(G.10/2) 

اجزائي  وكأن قدي هو غصن وردة صجيت كل سهجمك كجلأشواك أ [79]

 .وس السهجم له ورودا  الأحزان وقد صجرت رء

 وس السهجم المخضية يدمجء العجشق؛وأوراق الوردة هي رء

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilün  

− ∙ − 

 فجعلن

−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

ك خيجليله پيكجنتكوزده خون آلوده 

 خوشم

هر يري كويج كه ير يرك كل تردر 

 يكج

Gözde hûn-âlûde peykânın 

hayâliyle hoşum 

Her biri gûyâ ki bir berg-i gül-i 

terdir bana 

(G.14/4) 

وس سهجمك المخضية يجلدمجء وانتج أمجم عينتي دائمج  توجد صورة رء [80]

 الوردة النتضرة.  يتلةسعيد يهذا. حيث تيدو كل واحدة منتهج مثل 



 

 
 

 

 

1815 

عمة تشيه فم الحييية ولهذا فإن والير شيه اليرعمةم تُ ورأس السه

 ؛يجلحييية وس السهجم الموجودة علي جسد العجشق تذكره دائمج  رء

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilün  

− ∙ − 

 فجعلن

−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 يجصدم غنتچه وش پيكجنتكي اي تجزه كل هججنت

 دوتمق ايجون هجريكه دوزدم دمردن ير كوكل

Câna bastım gonce veş peykânını ey tâze gül 

Dözmek için hercine düzdüm demirden bir gönül 

(G.178/1)  

س السهجم التي تشيه أيتهج الوردة النتضرة، لقد ضممتُ الي صدري رأ [81]

 ستطيع تحمل فراقك.هذا أكون صنتعت قليج  من حديد حتي أيرعمتك. ي

ولون الوردة مثجل للهيب  نار خد الحبيبةاستعارة لالوردة ( 9) 

 ؛ن حمرة وجه الحييية مثجل لخمرة العشق، كمج أوجههج  

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilün  

− ∙ − 

 فجعلن

−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 دك صودن اودچقجروه نته سجحرسنتكه اوددن صو 

 ترلمش رخسجركي كل كل قيلنتده تجب مل

Veh ne sâhirsin ki oddan su çıkardın sudan od 

Terletip  ruhsârını  gül  gül  kılanda  tâb-ı  mül 

(G.178/2) 

. يجلك من وردا   وانتيتتهمج وردا   ةاعرقت خدي الحييي الصهيجءحرارة  [82]
 سجحر فقد اخرجت المجء من النتجر واخرجت النتجر من المجء. 

شيه الشجعر خد الحييية يجلمجء في الطراوة، وعنتدمج يحمر الوجه يصير مثل 
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النتجر ويهذا تكون النتجر خرجت من المجء. من نتجحية اخري عنتدمج يحمر 
ويهذا يكون الوجه يفعل الحرارة الداخلية لخمرته يرشح من مسجمه العرق 

 المجء خر  من النتجر. 

ة التي تحرق من يقترب منتهج ولا يمكن والوردة هي النتجر الملتهي
 ؛لعجقل ان يلقي ينتفسه في التهلكة

Feilâtün 

∙ ∙ − − 

Feilâtün  

∙ ∙ − − 

Feilâtün 

∙ ∙ − − 

Feilün 

∙ ∙ − 

 فعلن

−∙∙ 

 فعلاتن

−−∙∙ 

 فعلاتن

−−∙∙ 

 فعلاتن

−−∙∙ 

هره چكل دلي ديرسم نتوله عشجقنته
 لرك

اوزنتي كوز كوره اودلاره صجلور 
 مي عجقل

Deli  dersem n'ola uşşâkına gül-
çehrelerin   

Özünü  göz  göre  odlara  salur  mı  
âkıl      

(G.175/7) 

ون، الوجه الوردية، يجلجنت لا عجب من وصف عجشق الجميلات ذوات [83]
 في النتجر. جنتج  لان العجقل لا يلقي ينتفسه عي

 مثل الموقد؛تيدو والنتجر يجلنتسية للشجعر هي الوردة وحديقة الورد 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilün  

− ∙ − 

 فجعلن

−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

دود و اخكردر يكج سرويله كل اي 
 يجغيجن

ييلرم ين كلشنتي كلشن سكج كلخن 
 يكج

Dûd ü ahkerdir bana serv ile gül ey 
bâğ-bân 

N’eylerim ben gül-şeni gül-şen sana 
gül-han bana  

(G.12/5) 

لسرو والنتجر هي الوردة،  انتج لا ايهج الجنتجينتي يجلنتسية لي الدخجن هو ا [84]

 نتجرموقد  لك حديقة ورد لكنتهج يجلنتسية ليريد حديقة الورد. فهي أ
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ية الوردي يكون مثل ن وجه الحييالنتجر فإواذا كجنتت الوردة مثل 

. وعرق وجه الحييية هو خريأ حيجنتجحديقة الورد أحيجنتج ومثل موقد النتجر أ

 مجء يرشح ليروي حديقة الورد.  

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilün  

− ∙ − 

 فجعلن

−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

رخسجر ايله خويلر آچرلر  ترلمش
 كوكلمي

كور نته كلشنتدر كه آتشدن ويررلر 
 آب آكج

Terlemiş ruhsâr ile hublar açarlar 
gönlümi 

Gör ne gül-şendir ki âteşten verirler 
âb ana 

(G.9/7) 

قة. ا الجميلات [85] نتظر يجلهج من حديقة ورد، يفتحن قليي  يخدودهن المعرَّ
 . من النتجرترُوي حيث 

 لامثال والحكم وسيلة لسرد ا( الوردة 10)

" gonca" ويرعمتهج "gülلقد استخدم فضولي لفظ الوردة "

" ومج يتعلق يجلوردة من gül-gun" ولونتهج الوردي "gül-bergوراقهج "وأ

مثجل. وفي الييت التجلي لسرد النتصجئح والحكم والأ وسيلة  ه الفجظ في غزليجت
من الذين  ثل عمر اليرعمة" ويتعجبيري الشجعر يجن؛ "العمر قصير م

  عجير؛ شئن العمر أهم لا يعلمون ينتيحزنتون علي الدنتيج وكأ

Mefâîlün 
∙ − − − 

Mefâîlün 

 ∙ − − − 

Mefâîlün 
∙ − − − 

Mefâîlün 

 ∙ − − − 

 مفجعيلن

−−−∙ 

 مفجعيلن

−−−∙ 

 مفجعيلن

−−−∙ 

 مفجعيلن

−−−∙ 

فنتجي عمردن كويج ديللر غنتجه تك 
 واقف 

اوزلرين دنتيج ايجون دلتنتك اونتلر كيم 
 دوتمشلر

Fenâ-yı ömrden gûyâ degiller gonce 
tek vâkıf   

Olar kim özlerin dünyâ için dil-teng 
tutmuşlar 

(G.69/4) 
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، كجنتهم لا يعلمون يجن الذين ييأسون ويكدرون قلويهم من اجل الدنتيج  [86]
 مثل اليرعمة العمر فجن

يج مثل غصن الوردة" "حجل الدنت وفي ييت آخر يري الشجعر يجن؛
ن الوردة يمكن له ان يفهم حجل الدنتيج ويقول يجن الإنتسجن اذا نتظر الي غص
 ؛وراقهثم يذيل وتتسجقط أحيث نتجد الغصن يتزين يجلوان مختلفة 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilün  

− ∙ − 

 فجعلن

−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

اي فضولي دهر حجلن شجه كلدن قيل 
 قيجس

كيم ويروب اول تجمل صكره 
 عريجن ايلمش

 

Ey  Fuzûlî  dehr  hâlin  şâh-ı  gülden  
kıl  kıyâs   

Kim verip evvel tecemmül sonra 
uryân eylemiş 

(G.130/7) 

فهو الدنتيج ومصيرهج. يج فضولي انتظر الي غصن الوردة وافهم حجل  [87]
  .عجريج  ثم يييس ويتجرد  لوانتج  في اليداية يتزين أ

الاشواك  وسطوفي الييت التجلي رأي الشجعر يجن ظهور الوردة في 
 الحكيمة "ان مع العسر يسرا"؛ القرآنتية يةلآمظهرا واشجرة ل

Mefâîlün 
∙ − − − 

Mefâîlün 
∙ − − − 

Mefâîlün 
∙ − − − 

Mefâîlün  

∙ − − − 

 مفجعيلن

−−−∙ 

 مفجعيلن

−−−∙ 

 مفجعيلن

−−−∙ 

 مفجعيلن

−−−∙ 

يلا ضمنتده راحت اولديغن اظهجر 
 ايدر خلقه

فلك ييهوده خجر خشكدن كليرك 
 تر ويرمز

Belâ  zımnında  râhat  olduğun  izhâr  
eder  halka 

Felek bî-hûde hâr-ı huşkden gül-berg-i 
ter vermez 

(G.117/6) 

اوراق الوردة النتضرة من يين الاشواك ليس عيثج ان يخُر  القدر  [88]

   اليجيسة. انته يهدف ان يعرف النتجس ان اليلاء والعسر في يجطنته يكمن اليسر.
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الي المثل القجئل؛  الشجعر وفي ييت آخر من نتفس الغزل يشير

لانته رفيق  "diken güle zarar vermez" او "الشوك لا يصيب الوردة"

 دائم لهج؛

Mefâîlün 

∙ − − − 

Mefâîlün 

 ∙ − − − 

Mefâîlün 

∙ − − − 

Mefâîlün 

 ∙ − − − 

 مفجعيلن

−−−∙ 

 مفجعيلن

−−−∙ 

 مفجعيلن

−−−∙ 

 مفجعيلن

−−−∙ 

 مژه مدن احتراز ايتمهكوزمده مسكن ايت خجر 

 كل خنتدانته صوردم خجر يجر اولمق ضرر ويرمز

Gözümde mesken et hâr-i müjemden ihtirâz etme  

Gül-i handâna her dem hâr yâr olmak zarar vermez 

(G.117/3) 

ك لا شواك رموشي فجن الاشوااسكنتي داخل عينتي ولا تخجفي من أ [89]

 نتهج مرافق دائم له.تصيب الوردة اليجسمة يأذي لأ

 يجلسهجم الججرحة حيييتةال نتظراتوفي الييت التجلي يشيه الشجعر 

لا تضن عليه ويطلب من حيييته أويشيه جراح صدره الدامية يجلورود 

 Dikensiz gülشواك" "ورد يلا أ الحكمة تقول؛ "لا ان اذ ،يسهجمهج

olmaz ." 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilün  

− ∙ − 

 فجعلن

−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

چجقمدن اكسك ايتمه تير غمزه  ۀسينت

 كي

كل رعنتج ييلورسن كيم كل  اي

 اولمز خجرسز

Sîne-i çâkimden eksik etme tîr-i 

gamzeni 

Ey gül-i ra’na bilirsin kim gül olmaz 

hârsız 

(G.118/2) 
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لا تحرمي جراح صدري من سهجم  الجميلة اللطيفةايتهج الوردة  [90]

 ، تعرفين انته لا ورد يلا اشواك.نتظراتك

الارض الضوء علي مثل يقول؛ " الشجعر وفي ييت آخر  يلقي

 "؛ حتي لو ارتوت يجلمجء العذب السيخة لا تنتيت وردا  

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilün  

− ∙ − 

 فجعلن

−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

چوق امج يخت يجر  لطفك ۀوعد

 اولمز نته سود

ويرمكيله تورمز آب شيرين ي كل

 خجك شور

Va‘de-i lutfun çok ammâ baht yâr 

olmaz ne sûd 

Gül  bitirmez  âb-ı  şîrîn  vermek  ile  

hâk-i  şûr 

(G.94/5) 

أتي، فمج العجشق لا ي حظلكن ، مجنتي العطوفةلك وعود كثيرة يجلأ [91]

 حتي لو ارتوت يجلمجء العذب. رض السيخة لا تنتيت وردا  الفجئدة!؟. ان الأ

م وجود كثير ر لعدم ظهور الحييية رغينتعي الشجعر حظه العجثفي هذا الييت 

لم يكن هنتجك حظ في الحيجة فجلحظ نته لا فجئدة اذا من الأمجنتي ويقول  يأ

نتسجن مثل الترية يجلنتسية للوردة واذا كجنتت الترية سيخة فلن تنتيت أسجسي للإ

 .وردا  
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اشجرة  ويعتيرونتهوللورود واليراعم رمزية يجلنتسية للعجرفين يجلله 
الحكمة القجئلة يجن؛ "دوام الحجل من الي الي التغيير الدائم في الدنتيج و

 المحجل".

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilün  

− ∙ − 

 فجعلن

−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

ه لر كللر كورن چمنتده غنتچيو 
 عجرف ييلر 

قيض  چهيكيم ثيجت اوستنتده قجلمز 

 وانتيسجط 

Bu çemende gonçeler güller gören 
ârif  bilir 

Kim sebât üstünde kalmaz hîç kabz u 
inbisât 

(G.140/2) 

الانتسجن العجرف يجلله عنتدمج يري الورود واليراعم في الحديقة يدرك  [92]
 .الانتقيجض او الانتيسجط ليسج يحجل ثجيتيجن 

شيه الشجعر حيييته يجلوردة كمج هو معتجد، لكنته شيه نتفسه يجلشوك 
 Gülفي ضرورة الملازمة للوردة وذلك في اشجرة الي المثل القجئل؛ "

dikenden ayrılırsa solar  يمعنتي ان الوردة تذيل اذا انتفصلت عن "

 الشوك. 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilün  

− ∙ − 

 فجعلن

−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 صحيتمدن عجر ايدوب اي كل ينتي ترك ايتمه كيم

 كل اولور افسرده ترك صحيت خجر ايله كج

Sohbetimden âr edip ey gül beni terk etme kim  

Gül olur efsürde terk-i sohbet-i hâr eylegeç 

(G.51/3)    

ولا تتركنتي. حيث  كمع وجوديلا تخجلي من  )الحييية( ايتهج الوردة [93]

 الشوك. مصجحيةيل اذا تخلت عن ذن الوردة تإ
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 الوردة مثل الكتاب( 11)

كتجب حديقة الوردة وعنتدمج يجتي الخريف  من والوردة هي نتس   

 الكتجب وييعثرهج؛  وراقَ أ مزقُ يُ 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilün  

− ∙ − 

 فجعلن

−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

قطع ايدوب فصل خزان آب روان 

 شيرازه سين

 كلزارك اوراقين پريشجن ايلمش ۀنتسخ

Kat‘ edip fasl-ı hazân âb-ı revân 

şîrâzesin  

Nüsha-i gül-zârın evrâkın perîşân 

eylemiş 

(G.130/3) 

الججرية. وقد مزق  م الميجةَ نتظموسم الخريف قطَّع العقدات التي تُ  [94]

 حديقة الورد  س   ويعثر نتُ  الخريف

العنتدليب لا ييكي من فراغ عنتدمج ولهذا فجن الوردة هي كتجب الحزن 

 يقرأ اوراقهج؛

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilün  

− ∙ − 

 فجعلن

−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

ير زيجنتدر شرح غم تقريرينته هر 

 يرك كل 

ايلمز ييهوده كل كوردكده افغجن 

 عنتدليب 

Bir zebândır şerh-i gam takrîrine her 

berg-i gül 

Eylemez bî-hûde gül gördükde efgân 

andelib 

(G.34/2)   

 لا ييكي فجلعنتدليب. وتقرره الحزنكل ورقة في الوردة هي لغة تشرح  [95]

  .عنتدمج يري الوردة سدي
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 اليليل نتثري؛ حيث كراسة الرسم صحفاوراق الوردة مثل ( 12)

 المجء عليهج يمنتقجره ثم يرسمهج دوائر دوائر وكأنته يرسم وجه الحييية.

Mefâîlün 

 ∙ − − − 

Mefâîlün 

 ∙ − − − 

Mefâîlün 

 ∙ − − − 

Mefâîlün  

∙ − − − 

 مفجعيلن

−−−∙ 

 مفجعيلن

−−−∙ 

 مفجعيلن

−−−∙ 

 مفجعيلن

−−−∙ 

 كل صفحه سي اوزره چكرخطن مكر دور رخك 

 منتقجري پركجركيم اولمش كوهر افشجن يليلك 

Meger devr-i ruhun hattın çeker gül safhası üzre 

Kim olmuş gevher-efşan bülbülün pergâr-i minkârı 

(G.270/2) 

. الوردة صحفاللؤلؤ علي صجر ينتثر  الف رججرمنتقجر اليليل الذي يشيه  [96]

  .يرسم دائرة وجههج المستديروكأنته 

وتشجعهم  للسكجريس وئالتي تقدم الكالحبيبة ( الوردة هي 13)

  علي الشرب؛ 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilün  

− ∙ − 

 فجعلن

−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 هره زاهد ترك ججمچكل ئججم طوت در سجق

 نتدپاي كوكل فكر ايله كور كيم قنتغيدر طوتملي 

Câm tut der sâki-i gül-çihre zâhid terk-i câm  

Ey gönül fikr eyle gör kim kangıdır tutmalı pend 

(G.63/6) 

الوجه الوردي تقول امسك الكأس والزاهد يقول اترك  ذاتالسجقية  [97]

 خذ يهج.  انتظر وفكر؛ اي نتصيحة يجب عليك الأالكأس. يج فؤادي 
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حتي  ،التي ترتديها الحبيبة الحمراءوالوردة هي الملابس ( 14)

 مرة وتحركت الدمجء في وجه العجشق؛اذا تجولت ديت الح

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilün  

− ∙ − 

 فجعلن

−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 اي كيوب كلكون دمجدم عزم جولان ايلين

 يوز قجن ايلين دونتدكچههر طرف جولان ايدوب 

Ey giyip gül-gûn demâdem azm-i cevlân eyleyen 

Her taraf cevlân edip döndükçe yüz kan  eyleyen 

(G.221/1) 

 تيلا توقف. فكلمج ججل دورت توصجرالملايس الوردية  يج من ارتدت [98]

 . في الاطراف ازداد الوجه احمرارا  

حيييته يجلجلاد ويشيه نتفسه يجلشخص المحكوم في هذا الييت ويشيه الشجعر 

 احمر ويحمل السيف في يده جزيحيث كجن الجلاد يرتدي  ،عدامعليه يجلإ

رض علي الأ ا  ديينتمج الشخص المحكوم عليه يكون ممد الوجه ملثميكون و

الجلاد  يدور ل تنتفيذ حكم الاعدامي. وقيوسط حضور عجم معصوب العينتين

واستدرار عطف  الرعبيهدف اثجرة وذلك  عدة مراتحول المحكوم عليه 

 يعفو عن المذنتب ويقيل يجلدية. لعلهصجحب الدم 
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جددول فددوق الملايددس الحمددراء وت حيييددة التددي ترتددديهددي الوالددوردة 

 الحصجن؛

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilün  

− ∙ − 

 فجعلن

−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 پجره سنكزديرر هر يجن كوزم اشك اوزره يغرم 

 خش اوزره جولانتك كوربرخلعت كلكون ايله 

Gezdirir her yan gözüm eşk üzre bağrım pâresin 

Hil’at-i gül-gûn ile rahş üzre cevlânın görüp 

(G.37/3) 

جول فوق الحصجن يجلملايس الحمراء. ة وهي تالحييي تعنتدمج ظهر [99]
 دموع عينتي. وسطاجزاء كيدي  - في كل الاتججهجت - تقلب تصجر

الوردة المتفتحة حيث ان ، ضاءةالإ قنديلبالوردة تشبيه ( 15)
اضجءة يسيطة ذات فتيل وهو آلة قنتديل الحديثج تشيه في الشكل واللون 

 يت؛يجلز وتضُجء

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilün  

− ∙ − 

 فجعلن

−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 يجغه سروم كلديكن يلمش سحردن شجخ كل

 راغچروشن ايتمش رهكذاري اوزره هر يجن ييك 

Bâğa servim geldiğin bilmiş seherden şâh-i gül 

Rûşen etmiş reh-güzârı üzre her yan bin çerâğ 

(G.145/4) 

السروي  القوام ذات ةسحجر يجن الحيييعلم غصن الوردة في الأ [100]

وفي كل الجهجت. لف قنتديل علي الطريق أ فجشعلَ  ،الي حديقة الورد تججء

 شخصية مهمة( ن القجدم)لأ
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  قامة الحبيبةاستعارة لغصن الوردة النضرة ( 16)

 زلزل الدنتيج؛الذي يقيم ويوغصن الوردة هو قجمة الحييية 

Feilâtün 

∙ ∙ − − 

Feilâtün  

∙ ∙ − − 

Feilâtün 

∙ ∙ − − 

Feilün 

∙ ∙ − 

 فعلن

−∙∙ 

 فعلاتن

−−∙∙ 

 فعلاتن

−−∙∙ 

 فعلاتن

−−∙∙ 

وه نته قجمت نته قيجمت يو نته شجخ 

 كل تردر

نته يلادر نتظر اهلنته نته خوش مد 

 نتظردر

 

Veh ne kâmet ne kıyâmet bu ne şâh-i 

gül-i terdir 

Ne belâdır nazar ehline ne hoş medd-i 

nazardır 

(G.106/1) 

. فمج قيجمةلهج من  يجيج لهج من قجمة، مج لغصن الوردة النتضرة هذا!؟  [101]

  .هل اليصيرةلأللنتجظرين ويجله من محنتة يجلنتسية جمله أ

تتفتح كل  التيتلك الفرحة  الوردة هي الفرحة بلقاء الحبيبة( 17)

 د تتفتح مرة واحدة في العجم؛والور ، رغم انكجلوردة يوم في قلب العجشق

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilâtün 

− ∙ − − 

Fâilün  

− ∙ − 

 فجعلن

−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

 فجعلاتن

−−∙− 

هر كون آجر كوكلمي ذوق وصجلك 

 يكيدن

كرجه كللر آچمغه هر يلده ير 

 نتوروز اولور

Her gün açar gönlümü zevk-i visâlin 

yeniden 

Gerçi güller açmağa her yılda bir 

nevrûz olur 

(G.97/3) 

روز، النتي يكون عيدوعجم الصحيح ان الورود تتفتح مرة واحدة في  [102]

 كل يوم في قليي. مرة  أخريوصجلك تتفتح  فرحةالا ان 
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، حيث يتحسس العجشق الوردة الوردة هي الشفق الاحمر( 18)

ولونتهج في كل مج حوله ويتذكر الوردة وخمرهج في حمرة الشفق قييل 

 الغروب؛

Feilâtün 

∙ ∙ − − 

Feilâtün  

∙ ∙ − − 

Feilâtün 

∙ ∙ − − 

Feilün 

∙ ∙ − 

 فعلن

−∙∙ 

 فعلاتن

−−∙∙ 

 فعلاتن

−−∙∙ 

 فعلاتن

−−∙∙ 

 فجم لاله رنتك اوله شفقدن فلك مينتج

طشره صجلمش كيمي عكس مي 

 كلكون مينتج

Lâle-reng ola şafaktan felek-i minâ-

fâm  

Taşra salmış kimi aks-i mey-i gül-gûn 

minâ 

(G.23/3) 

. وكأنتهج الخزاميالسمجء ييريقهج في حمرة الشفق تدثرت يلون زهرة  [103]

 الموجود في الزجججة اليلورية.  الصهيجء الورديتعكس لون 

   لون الوردة هو لون عين العاشق( 19)

 الصهيجءشيه لون  كمج الصهيجء،ويشيه الشجعر لون الوردة يلون 

 يلون عين العجشق؛

Feilâtün 

∙ ∙ − − 

Feilâtün  

∙ ∙ − − 

Feilâtün 

∙ ∙ − − 

Feilün 

∙ ∙ − 

 فعلن

−∙∙ 

 فعلاتن

−−∙∙ 

 فعلاتن

−−∙∙ 

 فعلاتن

−−∙∙ 

مي كلكونتده دكل نتركس مستك 

 عكسي

وب عجشق ديدار چقدح اولمش كوز آ

 سكج

Mey-i gül-gûnda değil nerkis-i 

mestin aksi  

Kadeh olmuş göz açıp âşık-i dîdâr 

sana 

(G.20/3) 
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ة المخمورة، انتمج صورة للعين النترجسي تليس ةالوردي الصهيجء [104]

 .كأسج  ه فصجرت لك يالعجشق فتح عينت

لصورة عين الحييية،  ج  التي تشيه الورد ليس انتعكجس الصهيجءان كأس  يمعنتي

 عين العجشق ذاتهج وقد فجضت يجلعشق.  يل هو

حيث  ،يجم فصل الرييعالورد هي أيجم وأالوردة هي العشق ( 20)

 ؛والجمجل والصهيجء يكون العشق

Mefûlü 

− − ∙ 

Fâilâtü 

− ∙ − ∙ 

Mefâîlü 

 ∙ − − ∙ 

fâilün   

− ∙ −  

 فجعلن

−∙−  

 مفجعيلُ 

∙−−∙ 

 فجعلاتُ 

∙−∙− 

 مفعولُ 

−−∙ 

ترك مي ايتدك اي كوكل ايجم كل 

 كلور

 اليته يو ايشك چكلور يرنتدامتي

Terk-i mey ettin ey gönül eyyâm-i 

gül gelir 

Elbette bu işin çekilir bir nedâmeti 

(G.301/3) 

جنتك حتمج فوموسم الورد قجدم. )العشق(  الصهيجءيج فؤادي، تركتَ  [105]

 ستنتدم علي مج فعلت
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 نتائج البحث:

نتجه نتقول يجن اليليل في غزليجت فضولي ردنتج ان نتلخص مج يدأأذا إ

في ييت دون ذكر  "اليليل"ولم يذكر فضولي  .الولهجنهو رمز العجشق 

الوردة واليليل في غزليجت فضولي  ةامج ثنتجئي او الاشجرة اليهج. "الوردة"

فجلوردة تستمتع ينتواح  الشهيرة؛ فهمج رمز للعجشق والمعشوق وقصة عشقهمج

ويستيقط في  شعجرويكتب الأواليليل يسهر الليجلي  جلهجمن أ ئهويكجاليليل 

اليليل يجن غصن الوردة ييته وحديقة  ويعتقدلحجنته للوردة. سحجر ليقدم أالأ

  .وطنتههي الورد 

ثنتجء تفتحهج في الصيجح أ في ويحرص اليليل علي رؤية الوردة

الحديقة واذا كجن الرييع هو  وسطللوردة  مجهر وهو مطرب ومداحاليجكر 

. يجلنتسية له حزاندة لليليل فجن الخريف هو موسم الأموسم الورد والسعج

جل الوردة وذلك من فرط العشق ونتواحه الدائم من ا ويعرف اليليل يأنتينته

 يكمج  أيل و وعنتدمج تكون الوردة غير متفتحة يكون اليليل تعيسج  شتيجق. والإ

 سديلا ييكي وتراه سير العشق اليليل أ. ودائم حدادفي حجلة وكجلغراب 

     .آهجته وشدة المستمرنتينته أ حزانته وهي السيب وراءأكتجب هي فجلوردة 

لتقجء يجلوردة ولهذا يتخذهج اليليل وتمتلك ريح الصيج فرصة الإ

ييعثر ريشه  نتراهيحجل الوردة لهذا  له الي الوردة. ويتأثر اليليل كثيرا   رسولا  

في  ورأسه عنتدمج يري اوراق الوردة ميعثرة او متيجعدة عن يعضهج قليلا  

وسيلة قد اتخذ الشجعر فضولي من قصة عشق اليليل للوردة ل. والصيجح

 حيجنتج  وقجرن نتفسه يجليليل أ حيجنتج  فقد شيه نتفسه يجليليل أللتعييرعن عشقه 

 . لآلام العشق من اليليل كثر تحملا  وأكثر عشقج للوردة نتفسه أ معتيرا  اخري 

ووجههج  استعجرة للحييية فهيامج الوردة في غزليجت فضولي 

 ولدمجء العجشق للصهيجءاستعجرة الوردة ت ءكمج جج. ثغرهج وشفتيهجوهج وخد

استعجر فضولي . والمفتوحة هجراحصورة  يضج  أ وكجنتت دموعه الداميةو

التي تصويهج  س السهميرأ الوردة وايدع في تشييه ،خد الحييية لنتجرالوردة 

 قلب العجشق. نتحوالحييية 
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 التي ترتديهج الحيييةجلملايس الحمراء قد شيه فضولي الوردة يلو

. والتأثير في الشكل ضجءةقنتديل الإيالوردة ، كمج شيه العجشقمشجعر فتثير 

، الشفق الاحمر قييل الغروب يشيهو يشيه عين العجشق حمرالأ ولون الوردة

عنتد فضولي كجنتت  فجن الوردة خيرا  وأ .أمج غصن الوردة فيشيه قجمة الحييية

ومنتتهي الامل  الجمجلالرييع وو والصهيجءلعشق ا ا  رمزاستعجرة للحييية و

 . يجلنتسية للشجعر العجشق

اهتمجم وعنتجية  موضعيجن الوردة واليليل كجنتج  نتقولفي النتهجية 

قسم في  ييتج   105ييجت التي تنتجولتهمج يلغ عدد الأ حيثالشجعر فضولي 

 اليليلكجن ، يينتمج لمحيويته الجميلة وكجنتت الوردة رمزا   .الغزل من ديوانته

 يلغالذي  للصوفي رمزا   اليليل حيجن كجنوفي يعض الأ الولهجنللعجشق  رمزا  

م الوردة واليليل استخدقد نتجح الشجعر في إللهي. وأعلي درججت العشق الإ

ستطجع توظيفهج في صورة ييجنتية والمججزية وا اليلاغيةمفعم يجلصور يشكل 

لهجم كيير إمصدر لوردة غرام اليليل واقصة وكجنتت  رائعة واستعجرية

 انتتهي/لفضولي. 
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